
Tatians Nachrichten über Kunstwerke.

In den letzten Oapiteln seiner Rede an die Grieohen führt
Tatian den .Altersbeweis für das Ohristenthum 1. Die Beweisfüh­
rung wird unterbrochen durch einen langen Excurs, dessen we­
s'entliohell Bestandtheil eine Aufzählung plastischer Kunstwerke
bei den Grieehen bildet ll• Der Apologet geht bei jenem Be­
weise von Moses und Homer aus, und erläutel·t znnächst an
Beispielen, wie verschieden die Griechen über das Alter Homers
berichten. Bei uns, sagt er (c. 32), herrsoht keine solche Un­
einigkeit, denn unsere Lehre stammt von Gott, und jedes Ge­
schlecht, jedes .Alter hat damn Theil. Verlacht llicht unsere
Greise, die sich mit göttlichen Dingen beschäftigen, und unsere
Jungfrauen; denn ihr berichtet gar Wumler}icllell von den Thaten
eurer Greise, eurer Weiber und Kinder (Beispiele). Nur bei uns
gilt kein Ansehen der Person.

Darauf fährt Tatian fort c. 33: ota. TOUTO rrpoEeu~i)eT}V

drro TWV VO~tZ:O~EVWV rrap' UlJ.lV Tt~lWV rraplcrTiiv ön Ta.
IJ.Ev ~~ETEpa crWtppOVEI', Ta. OE v~ETEpa l6T} ~avfat;; €XETat
TtOAAflt;;. Ol rap EV TUvall;! Kat ~ElpaKlotC;, rrap9EVOt<; TE Kat
TtpEcrßUTaIC; tpAUUPE\V n~aC; AE'fOVTEC;, Kai bta TC> IJ.~ cruv UIJ.1V
ETvUl XhEUdZ:oVTEC;, aKoucraTE TWV Trap' 'EHi)vwv Ttpar~aTwv

TOV Mpov. Al1palvEt rapÖta. Mtl1C; lJ.a.nov 1TOAAijC; TWV rrap'
vlAiv 6EWV Ta. ETtlTl10EUlAaTa ß, Kai bta Tflc; rUVCXlKwvlnooc;
&crXll~oVE1TE. rTpllttAhav ~ev ra.p McrITITtOC; EXaAKOUPTl'lcrEV,
lAl'Jbev ElTtoucrav bU1 TWV 1TonwaTwv Xp~crIIAOV, I\EaPXloa OE
MEvEcrTpaTOt;;, EtAaviwv OE Ealltpw T~V ~Talpav, "Hpwvav TnV
I\Ecrßiav NaUKUbnt;;, BOlcrKoC; MupTlba, Mupw TtlV Bul:Cl.vTlav
Kl1tptcrooOToC;, roJ.ttpOC; TIpaEaropibCl. 4 Kat )AlAtpicrTpaToc; KAEtTlU.

J

1 c. 31-41; Dembowski Die Quellen der ohristlichen Apologe­
tik des zweiten Jahrhunderts (Theil I Die Apologie Tatians) S. 78 tr.
loh citire llaoh Capiteln und Seitenzahlen der Ausgabe von Otto.
Parisinus I un~II habe ich selbst vergliohen.

2 o. 33 und 34; Tatian bezeiohnet diesen Exours als dringlich
c. 35 S. 138: 1'0 KClTli1tlilTOV Tf\<;; ltl'W110liWc;.

S Der Satz ist so nicht in Ordnung.
4 TfpattTOpfba Otto TfpatllToplbCl Codd. I Aeton. cor"

rex. Keil anal. epigr. S. 159.
Rholn. lIItt8. f.PltlloI. N. F. XLII. 31*
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Tl Tap J..tOt 7TEpi )AVUTlle;; AETEIV, TEAEO"lAA.ne;; TE Kcd NoO'O"~boe;; 1;
Tfje;; J..tEV Tap Eö8uKpaTllC;; TE KCtI. Knq.nO'oboTOC;;, Tne;; oe NIKlt­
pCtTOC;;, 'riic;; b€ >APIO"TOboTOe;; E1<11V oi bml1ouPToi. Mvn<1CtPXlboe;;
Tile;; 'Eq>EO"tCte;; Eu8UKpIXTTje;;, KoptvvTj<;; LIACtvlwv, 0CtA.lapxtboe;;
'riie;; >Aplelae;; EU8uKpIXTlle;;· Taume;; bE E17TElv 7Tpou8u/llt811V, lVCt
IJTjbe 7Tap' ~1J1V tEVOV Tl 7TpaTTE0'8m VO/liZ:llTE, KaI. O"UlKplVCtVTEe;;
Ta {m' OljJIV ~7TlTnbEUlJam flTJ XAEUUtTjTE Tae;; 1TCtp' ~lJlV q>IAO­
O"oq>O\JO'Cte;;. KCtI. ~ J..tEv La7Tq>w luvalOv 1TOPVIKOV ~pWTO/laVee;;,

KaI. TTJV tauTfje;; a.O'EAlElCtV 4bEt' mlO"al b€ a\ 1Tap' ~/ltv O'wq>po­
VOOO"I, KCtI. 7TEPI. TUe;; ~AaKame;; a\ 1TCtp8EVOI TU KaTU 9EOV A.a­
AOU<1IV EKq>WVI1/laTa Tne;; 1Tap' UJ..tlV 1TlXlMe;; (?) <11ToublXlOTEpOV.
TOUTOU XUPIV atOE<19TjTE, J..ta8TjTal. IJEV U/lEte;; TWV luvalWV EUpl­
O"KOIJEVOI, Tae;; be O"UV f)fllV 1TOAITEUO/l€Vac;; O"UV TlJ J..tET' CtuTWV
1TaVllTUpEl xAwaZ:oVT€e;;. Tl lap U/llV Ti rAauKl1T'ITTJ O"E/lVOV €Ie;;­
nTltO"aTO 'ITlubiov, ~ne;; T€pa<1TlOV ETEVVTj<1EV, Ka9we;; belKVUO'lV
atlT11e;; Ti €tKWV, NIKllPUTOU TOO EUKTJ1J..tOVOe;; 'A8TjvCtlOU TO TevOe;;
XllAK€uO'avTOe;; j Ei lap EKUnO'€V €AEq>aVTCt, Tl TO alTlOV TOU bTj­
/lOO"tae;; u1ToAauO"al TI/lfic;; Tt)V rAauKlmrnV; (j)puvnv T€ TTJV €.Taipav .
UJ..tlv TTpatlTlfAne;; Kat 'HpoboTOe;; 1T€'ITOlltKaO"I, KaI. TTavvuXtba2
O'uAAa/lßuvouO'av EK q>80pewe;; Eö8uKpaTne;; ExaAKOuPTTJO"€v. Sn­
O"CtVT[oa, TTJV TTalovwv ßCtO'[},lO'O"av, ön 1TlXlbiov IJEACtV ~KUTj<1€,

6€lVO/lEVTje;; blU Tile;; €.aUToi) TEXVne;; /lVnJ..t0v€U€0"8etl 1TapEO'K€U­
CtO'€v. ETW Kai rru8alOPOU KCtTETvwKa, Tt)V EÖPW1TTjV Erd TOO
TCtUPOU KCt8l0puO'aVTOC;;, KaI. U/lWV, OlTlV€e;; TOO 610e;; TOV KCtTlt­
TOPOV 01lX TnV EKdvou TEXVllV T€Tl/lltKCtTE. T€AW KaI. TfJV Mu­
pwvoc;; EmO"TIi/lTjv 1TOlI1O'CtVTOC;; /loO'xov, E7T1. OE lX1hou NtKTjV, an
TnV ' ATltVOPOC;; apmxO'ae;; 8uTCtTepCt /lOtx€[ae;; KaI uKpacriae;; ßpCt­
ß€lOV u1TllVElKCtTO. blU Tt rAuKEpav S TfJV haipav KCtI. 'APTEiCtV
TTJV ljJUhPlCtV 0 'OMv8LOe;; 'HpOOOTOe;; KUTEO"KEUacr€V; BpUatlC;;
TTacru:punv €O"Tll<1EV, ~e;; TfJV UO"EA.TEICtV /lVll/lOVEUO"uvTEe;; /lovo­
vouxi KCti TUe;; TUVCttKCte;; TUe;; vOv TOICtUme;; etVCtl 1Tpo~pn<18E.

MEACtv[1T1Tn Tie;; iiv O"oq>lt' bla TOOTO TUUTnV 0 AuO"iO"TpCtTOe;; Ebn­
/llOUPTl1<1€v. uJ..tEle;;4 OE tlVetl 'ITlXp' nJ..tlv O'oq>ae;; ou 1TE1IlO'TEuKCtTE.

e. 34. 1TUVU lOUV <1E/lVOe;; KaI. 0 TupCtVVOe;; (j)&lCtple;;, oe;;
TOUe;; Em/lCtO"nb[ou<j; 80lVW/lEVO<j; 7TCtlbae;; OIlX Tfie;; TToAuO'TpaTou
TOO 'A/l1TpaKIWTOu KCtm<1Kwne;; J..tEXPl vOv ÜJe;; Tle;; UVflP 8Ctu/la­
O'TOC;; bEtKVUTo.l· KaI. 0\ /l€v >AKpalllVTlVOt ßAE1TElV aUTOU TO

1 Codd. MU(1Tillm;. correx. Brunn Künstlergesch. 1525.
2 Codd. TTaVTEuxiba. - correx. Jahn Arch. Zeitg. 1850 S.239.
B Codd. bu\ Tliv D.uK€pav. Otto TYtV D.uK€pav.
'" Otto i'j OIlEl.;. Codd. i'j ornis.
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1tpOcrW1TOV TO 1tPOElprU.lEVOV bllX 'ri)v o.v9pUJ1tolpal'iav ebEblEcrav,
o{\; be /lEAOV eaTi1tatbEia\; auxoumv ÖTl bl' EI.KOVO\; aun)v 8EUJ­
poual. nw~ rap ou xaAE1tOV ubeAlpOKToviav mtp' U/.llV TETl/.lfl­
cr8m, 0\ TTOAuvEiKOU\; Kai 'ETEOKAEOU\; OPWVTE\; Ta axij/laTCt,
Kai /lii cruv TtfJ 1tOtijcravTl TTu8CtroPl1 KCtTaßo9pwcravTE\;lj ev­
anOnUTE T~~ KaKla~ Ta t1rcO/.lVJ1/.laTa. Tl /-lOI bla Tav TTEPIKAU­
/lEVOV TUVCUOV, 01tEp eKullcrE TplaKOVTa nalba\;, l1J~ 9aU/lacrTav
~l'elcr8al Kai KaTavoElv 1toill/la 2; nOAA~<;; rap aKpaaia<;; aneVET­
Ka/.lEV1;1 Ta o.Kpo9ivia ßbEAlhTecrBm KaMv fiv, Tf,l KaTa 'pUJ/.lai­
OU~ crui 1tapetKaZ:O/.lEVlJ, ilTlll; Kai aUTn bla TO O/lOlOV /lUcrTlKUJ­
TEpa~, Wl; lpacrw, ~EiUJTm 9Epaneia<;;. e/.loix€ucre be "Apll~ 'ri)v
'AlppobhllV, Kai 'ri)v a1t' lIUTWV 'Ap/lovilIV "AvbpUJV U/llV KaT€­
crKeuacre. Af(pOU~ Kai lpAuapia<;; I:WlppUJV bllX (juVTaT/laTUJV 1tapa­
bOUlä evboEoT€POc.; XaptV T~\; xaAKeUTlK~c.;, f1 /lEXPI VUV l(jTt. Kai
Tav IjJEuboAOTOV Ai(jUJnov aEl/lVllcrTov ou '/lOVOV Ta /lU80AOTJ1­
/.laTa B aAAa Kai ~ KaTa TOV 'Apt(jTObll/.lOV nAa(jTlK!) 1tEpt(j1tOU­
bacrTov a1tEbEtEEV. .eiTa 1tl1l\; OUK al.bEl(j8E, TO(jaUTaCl; /.lEV lxov­
TEe.; nOtllTpiat; OUK e1ti TI xpf((jt/.lOV, nopvat; ()€ u1tEipoUlä Kai
/.lOXBllPOUt; UVbp(lI';, TWV mxp' T1/llV TuvalKWV btaßanOVTEt; 'ri)v
(je/-lVOTllTa j Ti IlOI (jnoubalov /lavBavElV EMvBllV ev nEpmaTtp
TeKElv, Kai npot; TrI\' KaAAI(jTpaTOu KEXllVEVal TEXVllV, Kai 1tpot;
Ti) KaAAtabou NEalPI1 napEXEtV TOUe.;. o<p9aAllou<;;; ETaipa Tap
ijv. Aale.; tnopvEu(jE, Kai 0 TOPVOt;4 alJTllV \J1to/.lVll/la Tile.; nop·
veia~ tnolll(jEv. bla Tl 'ri)v 'Hlpal(jTiUJvo~ OUK al.bEl(j8E nop­
vEiav, Kal Ei navu <PiAUJV aUTov tVTEXVUJ\; 1tOIEi; Tivo\; bE XaPIV
bux AEUJxapou~ ..ravu/.lf(bl1 TOV aVbpoTUVOV, we.; Tl cr1toubaiov
lXOVTE<;; KTn/.la, TeTl/.ltlKaT€, kal (jmAOu/.lEVOV ö Tl Tuvmov, 66 TTpa­
EITEAlle.; tlnllllOuPTll(jEV; txPtlV be 1t«v TO TOIOUTOV napaITll(ja·
/.lEVOUe.; TO KaTa aM9Euxv (jnoubaiov Z:llTE1V, Kai/.lllbe <PtAalVibo\;
/.ll1be 'EAElpaVTibot; TWV apPl1TUJV emvOlwv aVTmOlOU/lEVOU~

TnV TJ/lETEpaV nOAtT€iav ßbEAUTTE(jBat.

1 Cod. Parisin. II (in1narg. KaTapopßW(faVT€~) et Frisian. KaTa­
pop6WaaVT€<;;.

2 Loewy, Untersuohg. mr Gr. Künstlergesch. 36, 26 wc; Bau/-u:l·
crTOv i1T€lcr6€ TO KetTaVO€1V TC. 11

S Cod. Fritian. in marg. IjIEuboAoTJillet-ra.
4 Codd. 6 ToQpvoc;. Nauck Philolog. IX 1854 S. 371: 'Schon der

Artikel lehrt, dass 6 ToOpvo<;; nicht richtig sein kann. Es war mit ga.nz
einfacher Aenderung zu verbessern 6 T6pvoC;'.

II Codd. OIjlE).tOUIl€VOV (Paris. I et Il (l 1jl€AtOOIlEVOV); correx. Gesner.
6 5 iuser. Worth.
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c. 35. 1'<xih<x Il~V OUV ou 'lfap' aAAou /1a9wv Et€8E/1TJv, 'lfOA­
Ailv b~ 1 €ltlcpOIT~O'at;; rfjv, Kai 1'001"0 Il~V 0'0CP10'T€uO'ar,; Ta UIlE­
npa, 1'001'0 b€ 1'€XValr,; Kai bnvolal<;; €"fKUP~O'w;; 'lfoAAair,;, EO'Xa­
TOV b~ TQ <PwJ,uxiwv EVbl<XTpilVar,; 'lf(JA€l, Kai Tar,; acp' U/1WV WC;;
mhour,; avaKOlll0'8€lO'<XC;; uvbpuivTWV 'lfOlKIAiac;; KaT<X/1<x9wv. OU
rap, WC;; e90r,; EO'Tlv Totr,; 'lfOAAoiC;;, aAAOTpiulr,; b6Ecur,; TU/1UUTOO
KpaTUV€lV 'If€lPW/-l<Xl, 'IfllVTWV OE wv arrorrOll1O'O/1m mhor,; Ti]v
K<XTUAl1lVlV TOtITWV Kai TllV av<Xrpacpilv O'UVTa.TT€IV ßOUAOf,l<Xl.

In der archäologisohen Literatur sind einzelne Nachrichten
dieses kunstgesohichtlichen Excurses rur sich in Umlauf, und
vielleicht nicht jeder giebt sich die Mühe, den schwierigen Apo­
logeten nachzuschlagen. Wer die Einlage als Ganzes vor sich
sieht, muss staunen über die Masse des Unbekannten, das hier
geboten wird. Aohtunddreissig Kunstwerke zählt r:l'atianauf;
von diesen sind atlch sonst bekannt nur sechs 2: die Sappho von
der Ha,nd des Silanion, die Europa des Pythagoras i der Ganymed
von Leochares, Myrons Kuh 3, die Phryne des PraxiteleB, und
ebenfalls von Praxiteles' Hand O'ltlAOUf,l€VOV Tl rUV<XIOV, d. L
flic ,KnidiBche Aphrodite 4; endlich kennen wir aus Plinius auch
die Statue der welche dreissig Kindel' gebar, d, L die Eu­
tychis, aber Plinius nennt den Künstler nicht ll• Indcss Silld uns

1 oe eod. Parisin. I.
2 Vg1. Blümner Arch. 1871 S. 86 fi'.
B Ich komme darauf zurück.
4 Man liest hier jetzt g'ewöhnlich I/IEAlOUIlEVOV unter Hinweis auf

Plinius XXXIV 1)9 Pl'axiteles fecit . . . . pseliumenen (?) ca­
nephoram (Bamberg. sellnmenen, Riccard. spellumenen, Voss. psellu­
menen), und versteht' ein sieh schmückendes Weib'. Aber es ist klar,
dass eine solche Darstellung in den schmutzigen Kat.alog Tatians gar
nicht hineinpasst, und sieh erst reeht wunderliclIam Schluss des­
selben ausnimmt, vor den gewiegten Kennerinnen der O'XYtIJClT<I O'uv­

OU(1tWJTtKU. An O''lrlAOUIJEVOV ist gar nicht zu zweifeln, da Lukian von
der Befleckung des Marmors der Knidischen Aphrodite dureh die.Liebe
des Jünglings dasselbe Verb lJ'lrlMw und das Substantiv lJ1TtAO<; braucht
(Amor. 15 fr.), und die Geschichte in nachchristlicher Zeit beliebt war,
wie man schon aus dem Behagen sieht, mit dem Lnkian sie ausmalt;
vg1. ausserdem Philostr. ApolI. Tyan. VI40 Valer. Max. VIII11 Plin.
VII 127 XXXVI20 (eius cupiditatis esse indicem maculam). Gesner
liest auch bei Plinills spilumenen und versteht die Knidische Aphrodite.

~ VII B4 Eutychis" a viginti liberis rogo inlata Tral1ibus enixa
XXX partus; ihre Statue sei im Theater des Pompeius aufgestellt ge­
wesen. Diese Eutychis haben schon ältere Herausgeber mit Recht iden­
tificil't. mit der von Tatian erwähnten Frau.
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Dioht allein von den Kunstwerken, insofern sie mit bestimmten
Künstlern in Zusammenhang gebracht werden, so viele unbekannt,
wir können auch von den bei Tatian vorkommenden Gegenständen
nur wenige noch als Vorwurf künstlerischer Darstellung über­
haupt nachweisen, sei es aus literarischen Nachrichten, sei es aus
den erhaltenen Denkmälern, plastischen wie malerischen. Nach­
weisbar sind Pasiphae, Harmonia, Eteokles und Polynikes, Aesop,
Hephaestion, Telesilla 1, Erinna 2, Korinna II und eine Glykera 4.

Es bleiben also noch ungefähr zwanzig nicht n"achweisbare Gegen­
stände. Dies.. Resultat ist tiberrasohend, . zumal es sich um Pla­
stik handelt, die dooh in ihren Stoffen besohränkter ist als die
Malerei.

Der Gedanke an eine nachohristliohe Kunstblüthe, aus der
sioh die Beltene Ueberlieferung des im zweiten nachchristlichen
Jahrhundert lebenden Apologeten erklären könnte, iBt Bohon deBB­
halb ausgeBchlossen, weil unter den bei Tatian vorkommenden
Künstlern die bekanntesten Namen des 'vierten Jahrhunderts und
der Diadoohenzeit vertreten sind; die wenigen anderweitig nicht
bekannten Künstler 5 hat. daher auoh niemand in naohchristliohe
Zeit hinaufgeriiokt. Eher könnt.e die überrasohende Fülle neuen
Materials auf Benutzung irgend einer unbeaohteten Sammlung
denten, die fem vom Weltverkehr lag, wobei man freilioh an die
Weltstadt Rom, die Tatian selbst nennt, zuletzt denken würde.
J edooh die uns bekannten Kunstwerke bieten hierfür nioht den
gel'ingBten Anhalt; die Angaben bezüglioh ihrer Aufstellungsorte
führen in ganz "lVerBclliedene Himmelsriohtungen. Die Europe
des Pythagoras ist von Cicero für Tarent bezeugt 6, die Praxite­
lisohe Phryne VOll Pausanias, Dion ChrysostomoB und Plutaroh
für Delphi 7, die Knidisohe Aphrodite von Lukian und anderen

1 Paus. II 20, 8.
2 Eine Erillna bei Christodor.
B Ein Bild der Korinnlt'" erwähnt Pausanias IX 22, 3.
4 Der Harpalos eille Statue setzte, wovon später. Ueber Lais auf

Münzen vgl. ArcMo!. 1850 S. 169 Welcker Kl. Sohrift. II 131.
5 Es sind Boiskos Aristodotos Polystratos Andron; über

Herodotos und klliades Boiskos ist ein Name, und
daher nicht etwa zu änderu in Boethos; vgl. Raoul-RocheUe Lottre a
M. SchOl'u 128.

G in Verr. IV BO, 135, und vor ihm Varro de ling. lat. V 31; Over­
beck S. Q. 503 ff.

7 S. Q. 1269 ff.
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für Knidos 1, Myrons Kuh befand sich zu Ciceros Zeit in Ath{\n,
erst Prokop erwähnt sie als in Rom befindlich 2. In Rom mag
Silanions Sappho aufgestellt gewesen sein 8, wie sicher für Rom
von Plinius die Statue der Eutychis bezeugt ist. - Endlich be­
achte man, dass Tatian Statuen kennt von Künstlern wie Peri­
klymenos, Kallistratos, Philon, von deren Werken Plinius keins
namentlich anführt, dass andrerseits unter den vielen von Plinius
und anderen für bekannte Künstler wie Lysipp, Naukydes, Euthy­
krates, Kephisodot, Bryaxis, Nikeratos bezeugten Werken sich
gerade die von Tatian diesen Künstlern zugeschriebenen Werke
nicht finden 4. So überrascht Alles, was sich von allgemeinen
Beobachtungen aufdrängte; ja wir haben Grund zu Verdacht, wie
eine Untersuchung dessen, was nach ,Tatian als Grundlage fiir
plastische Darstellung gedient haben soll, zeigen wird.

Eine Frau, Pasiphae, liebt einen Stier, die Statue eines
Weibes wird befleckt vom Liebesgenuss 0, Euanthe kommt auf
dem Spaziergang nieder, Panuychis empfangt von dem Verführer,
ein Weib, die Eutychis, gebiert dreissig Kinder, Besantis, die
Königin der Paeonier, bringt einen Schwarzen zur Welt, Glau­
kippe einen Elephanten. Sehen wir von der Kunst des Meissels
ab, dem diese Gebilde zur Last gelegt werden, wir ,haben hier
eine Blüthenlese von Wunderlichkeiten, wie sie gerade in nach­
christlicher Zeit gesammelt und allen Ernstes erläutert wurden.
Bei Pllilostratos sucht Apollonios von Tyana einen Jiingling,
der die Statue der Knidischen Aphrodite liebt, von der Unnatür­
lichkeit seiner Neigung zu überzeugen VI 40: SEol SEWV, <Xv­
SpwrrOl avSpuJ1TWV, Sllpia SllpiwvKal Kae6:rraE Ö/..lOla o/..loiwv
epQ. €rrl T4J ETu/..la Kal EU'('fEVil T1KTElV, TO b' ETEPO"fEVe:~ T4J /..l~
o/..loilf! EUVEt..SÖV OUTE Z:U"fOc,; OUT' EpWc,;. Durch Beispiele erläu­
tert solche Fragen Aelian val'. hist. IX 39: rrw~ be: OUK äv CPaill

1 S. Q. 1227 ff.
2 S. Q. 550 ff. Brunn Künstlergesch. I 145. Plinius (XXXIV 57)

bezeugt Myrons Herakles fiir Rom, aber nicht die an derselben Stelle
erwälmte berühmtere Kuh; ebensowenig thut er dies bei dem berühmten
Ganymed des Leochares (XXXIV 79), dessen Aufstellungsort wir nicht
wissen.

3 Cicero führt sie an als von Verres geraubt in Verr. IV 57, 125 ff.
4 VgI. hierzu auch Loewy Untersuehg. 36 ff.
5 Die Aphrodite nennt Tatian nicht einmal, und dass ihn bei

Pasiphae nur die Thatsache ilu'er unzüchtigen Liebe interessirt, zeigt
die Nutzanwendung des Beispiels. .
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Tt~ "f€Xoiou~ ä./la Kai TIapab6tou~ Toucrb€ TOU~ lpWTa~; Xerxes
liebt eine Platane, ein athenischer Jüngling das Standbild einer
Tyche, Glauke die Citherspielerin liebt ein Hund u. s. w. Man
kann noch verfolgen, wie die auf geschlechtlichen Umgang mit
Ungleichartigem und abnorme Geburten bezüglichen Wunder­
sagen in vorchristlicher Zeit bescheiden auftreten, um dann in
der wunderseeligen und abergläubischen Zeit der nachchristlichen
Jahrhunderte, namentlich im zweiten Jahrhundert, um so üppiger
zu wuchern und die altersschwache Phantasie völlig gefangen zu
nehmen. Solche Wunder, ursprünglich in entlegene Fernen ge­
l'tickt, werden schliesslich ganz unverfroren an den eigenen Heerd
verlegt. Wie in der Sage Leda sollen auf dem Mond die Frauen
Eier legen, sagt Herodot 1; früh ist von grosser Zuneigung oder
Liebe (EpW~) von Thieren zu Menschen die Rede 2, aber wo
geradezu von geschlechtlichem Umgang gefabelt wird, ist z. B.
Indien der Schauplatz 3, oder Aegypten, allwo nach Herodot Böcke
sich mit Frauen begatten sollen 4. Auch die älteren Mirabilien­
Sammlungen scheinen sich in bescheidenen Grenzen gehalten zu
haben. Antigonos ftihrt aus Aristoteles das Beispiel einer sehr
fruchtbaren Frau an 5; er erzählt gleichfalls nach Aristoteles von
der Mischehe einer weissen Frau mit einem Aethiopen, deren
Frucht ein weisses Mädchen ist, die aber ihrerseits einen Aethio­
pen zur Welt bringt (112, 121). Das fruchtbare Weib kommt
nattirlich auch später wieder vor (Phlegon Mir. 28 ff.); an dem
Kindersegen mochte man in späterer Zeit berechtigtes Interesse
nehmen, wie !lenn Trajan ein Weib, das Fünflinge zur Welt
brachte, auf seine Kosten ernährt haben soll (Phlegon 29).
Aber was erblickt in Phlegons bunter Sammlung nicht sonst
noch Alles das Licht der Welt! Abgesehen von den Missgeburten,
den vierköpfigen Kindern, Sprösslingen mit Aimbisköpfen u. dgl. 6,

kommen Frauen auch nieder mit Affen und Schlangen, und das
verbl'ieft und beglaubigt nach Archonten und Consuln für's
erste Jahrhundert n. Cht. (22, 24). Umgekehrt bringen Thiere

1 Athen. II 57 E. ~ F. H. G. II 35, 28.
11 Theophrast und Klearch bei Athen. XIII 606 C; vgl. Aelian

nato animo V 2i),.
a Plin. VII 30.
4 Ein Wunder, das sich zu seiner Zeit in Mendes zugetragen

habe II 46; vgl. Pindar frg. 184 B.
5 110,119; vgl. Gellius X 2 Lyd. de mens. IV 57.
6 Auch Männer gebären bei Phlegon (20 ff.).
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auch Menschen zur Welt. Der mit Phlegon wohl ungefähr gleich­
zeitige Fiilscher der unter Plutarchs Namen gehenden Parallela 1

bindet seinen Lesern zwei Parallelgeschichten auf von Weiber­
hassern, deren einer mit einer Eselin, der andere mit einer
Stute sich abgiebt; die Früchte solchen Umgangs sind Mädchen2.

Für Derartiges musste also das Publikum im zweiten J ahrbun­
dert besonders empfänglich sein. Aelian macht förmlich Jagd
auf Fabeleien, die Liebesverhältnisse zwischen Thieren und Men­
schen betreffen, was der sprödere Plutarch für abgedroschenes
Zeug erklärt, womit er seine Leser zu ermüden fürclltet 3. Ae­
lian weiss sogar von einem in Rom spielenden Ehescheidungs­
process, in welchem ein Hund als 1l00X0\; erkannt wurde (nat.
animo VII 19); er schildert uns mit den Farben einer Idylle den
unerlaubten Umgang eines Hirten mit einer Ziege, eine Ehe, deren
Sprössling Silvanus ist 4. Was Wunder, dass auch im Roman
ähnliche Auswüchse der Phantasie wuchern. Wenigstens lässt
die Schilderung der erotischen Freuden bei dem Stelldichein des

.Esels mit einem vornehmen Frauenzimmer in den Metamorphosen
des Apuleius an Deutlichkeit nichts zu wünschen übrig 5. Ein
hübsches Gegenstück aber zur Besantis des Tatian liefert der Ro­
man Heliodors; Pessina, die Königin der Aethiopen, gebiert ihrem
dunkelfarbigen Gatten Hydaspes ein hellfarbiges Mädchen 6, und

1 Hercher Plutarch de fluv. Praef. 31.
2 Sie heissen Onoskelia und Eponaj Parall. 29 Stob. Floril. 64,37

Hercher S. 12 ff.
a de sollert. animo 18 TCOAAWV oTMal OlllTllMli'rWV TOlOtrrWv OlaKo­

pEl<; OMa<; ETvm. Vgl. Athen. XIII 606 B Kai UAoTa OE ~tVa av6pwrrwv
lwucrell mit Beispielen.

4 nato animo VI 42; vgl. Probus zu Verg. Georg. 120 p. 30 K.
Eine Schlange wohnt der Halia, der Toohter des Sybaris beij die Spröss­
linge dieses Bundes sind die OCPIOTEVE1<; (XII 39); von einer Schlange
some auch Alexander und Augustus gezeugt sein; vgl. Hemsterhuys zu
Lukian dial. mort. XIII 1. Wie eine erotische Legende liest sich Ae­
Hans Geschiohte von der Schlange, welohe zur Zeit des Königs He­
rodes in Judaea ein Mädchen liebte VI 17, wozu man halte Plutaroh
de sollert. animo 18. Weiter vergleiche man Aelian I (j V 29 VI 44
VIII 11 XII 37. Natürlich fehlt auch der Elephant nicht, der eine
Frau oder ein Mädohen liebt 138 VII 43 Plutarch a. a. O. Vielleicht
hat aus solohen Geschichten die Phantasie sich schliesslich Elephanten­
geburten zurecht gemacht.

5 X 19 ff. Lukian Asin. 50 ff.
6 Weil sie nämlich bei der Empfängnies die auf einem Bilde
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zwar ist dies Wunder der Natur 'der eigentliche Keim aller
.Abenteuer) 1, Es kann nicht basser als' hieran gezeigt wer­
den, wie lebhaft solche Probleme in späterer Zeit die Phanta­
sie beschäftigten, Tatian steht mit seinen mirakulosen Bei­
spielen mitten im Strom der Zeit; die Parallelen lassen dar­
über nicht im Zweifel. - Auch die unterwegs erfolgte Nieder­
kunft gehört zu den Wundern. Poseidonios hatte von einer Li·
gurischen Frau erzählt, die während der Schwangerschaft Feld­
arbeit verrichtet, auf dem Felde niederkommt, und unmittelbar
darauf wieder an Arbeit geht 2; eine Merkwiirdigkeit, die
öfter als solche wiederholt wird B, und in die unter Aristo­
teleB Namen gehende Mi:rabilien~Salllllllung Aufnahme gefunden
hat 4, Gel'adezu das Seitenstück zur Euanthe aber finden wir
wieder erst in nachchristlicher Zeit j der Fälscher Ptolelllaeos
Ohenllos hat sich nämlich erlaubt, die Mutter deB OdysseuB un­
terwegs mit diesem niederkommen zu lassen, da es plötzlich an­
fing zu regnen, und so den Namen Odysseus zu erklären 0, ­

Endlich Pannychis: TIavvux{ba (JuAAaIJßavout1av EK <p6oplwC;;
EU6uKPIXTIlC;; ExaAKOUp'f'lt1€v. Pannychis ist ein geläufiger Hetä­
reDnallle; auch Bpielt der Name deutlich genug an auf das nächt-

ihres Gemaches dargl\steUte weisse Gestalt der von Perseus befreiten
Andromeda. vor Augen gehabt hatte; Aethiop. IV 8 Rohde Gr. Rom,
447 427. Rohde führt dort noch mehr Beispiele von wunderlichen
Einwirkungen wahrend der Empfiingniss an. Uebrigens begegnet Apol­
10nios von Tyana ·"einer Frau, die oben schwarz und unten weiss ist
(Philostl'. 1II 3). .

1 Rohde 447. Im Roman des Jamblichos verliebt sich das Ge­
spenst eines Bockes (TPd.you Tl 'Pd.cr/AU) in die Sinonis; Phot. Cod. 94
Hercher 8cript. Erot. I 221 Rohde 367.

2 8trabo 1II 165 F. H. G. 1II 275, 53.
B Dioder IV 20 Aelian nato animo VII 12; vgL mein Buch Pau­

sanias der Perieget S. 7.
4 91 (93) u[ yuvalK€~ d~a ~pyat6/A€vat T{KTOUcrlV.
5 n:apa TO EV Tij 6btp ocral. Westerm. Mythogr. S. 183 O€TOO

b€ lpUcrl 'fIVO/AEVOU I.lil dv,t1crxoOcruv Tilv j.urr€pu I1'fKUOV oucrav KlXTa TTjV
boov T€K€tv, Kai Tav 'Obucrcr€Cl bIll. TOUTO ofYrwC; ÖVO/AlXcr(:lfjVlXl. Vgl.
Eustath. Od. 18'it, 21 Schol. Od. a 75 und 21 (h€'I"OUcrl 'l"ap OTl h Tl'1
60 tp E'I"€Vvf)afl) Tzetz. Lyk. 786 Etym. Magn. 615, 39 Hereher Fleckeis.
Suppl. I 288. - Auch von der Liebe eines Jünglings zur Knidischen
Aphrodite hatt.e Ptolemaeos gefabelt Chiliad. VIII 195 Hereher
293), und er mag Doch manch saubere Geschichte vorgebracht haben,
die der zahme Photi08 verschweigt.
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liehe Gewerbe 1, und Pannyohis folgt gleioh auf Phryne. Also
die Hure hat empfangen, ist geschwängert worden, wie mel'k­
würdig, welches Omen! Solch Miraoulmn reiht sich würdig den
übrigen an 2,

Für Tatian ist vor Allem von Bedeutung Plinius VII 34:
Pompeius Magnus in ornamentis theatri mirabiles fama posuit
effigies ob id diligentius magnorum artificUlll ingeniis elabo­
rataB, inter quas legitur Eutychis a viginti liberis rogo in­
la.ta TrallibuB enixa XXX partus. Alcippe elephantum, quan­
quam id inter ostenta est. namque ot sel'pentem poperit inter
initia Marsici belli ancilla e, q. B. Da sich die Frau mit den
dreissig Kindern ebenfalls bei Tatian findet, so ist die bereits
von Le NourryS und Harduin ausgesprochene Vermuthung, dass'
die von Plinius Alcippe genannte Mutter des Elephanten iden­
tisch sei mit der Glaukippe Tatians, neuerdings gewiss mit
Recht allgemein gebilligt worden 4. Man interpretirte PliniuB
sogar so, als ob er ebenfalls von einer Statue der Alkippe
rede 5, und dieser Irrthum hat die alte Annahme stützen hel­
fen, dass Tatian namentlich die Statuensammlung des Pompeius­
Tlleaters für seine Zwecke ausgebeutet habe 6. Schon wel' richtig

I Solche Anspielungen in den Namen sind besonders bei späteren
erotischen Dichtern beliebt; vgl. Rohde GI'. Rom. 402, 2. Auch der
Namß Eutychis ist wohl mit Rücksicht auf den reiohen Kindersegen
gewählt, wie bei Aristaenet (Ep. I 19) die überglüokliohe Mutter ihren
Sohn Eutychides nennt.

2 Nach Tatians rigoroser Anschauung ist der Beisohläfer allemal
qJ90p€u<;; er verachtet sogar den rechtmässigen Bund und lässt die ehr­
bare Matrone, welche dreissig Kinder zur Welt bringt, dKpaa{a<; dKpO­
eivtQ erndten. Auoh Ares, der zur Aphrodite geht, ist ihm IA01XO<;
(ElAoiX€UO'E be •Apll<; KTA.).

S Dissertatio in Tatianum § X S.202 der Ausgabe von Worth.
" Blümner a. a. O. Overbeek S. Q. 917 Lösehcke Dorp. Progt. 1880

S. 10 Loewy Untersuohg. 35.
5 Blümner S.88: 'Es ist wohl zweifellos und daher auch von

Billig, Brunn, Overbeck angenommen worden, dass diese beiden von
Plinius genannten Werke mit den von Tatian angefdhrten identisch
sind I. Aber Sillig (Catalog.294) und Brunn (Künstlergesch. 1272) sagen
nicht, dass die Alkippe bei Plinius als plastisches Werk zu verstehen
sei, wie vor ihnen auch Le Nourry und Harduin nicht, wohl' aber Ges­
ner (vgl. die Ausgabe von Wortb 8.115) und Jahn (Abbandlg. d. Siehs.
Ges. d. Wissensch. 1861 S. 754).

6 So Blümner und Löseheke. Bereits Le Nourry hatte dies an-
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interpungirtt, wird bei Plinius keine Statue entdecken, und es
lässt sich zudem erweisen, dass Pompeius se~n Theater nicht mit
der Statue der Alkippe geschmückt haben kann. Unter 01. OCXIV
liest man im Ohronikon Pascha,le (Dindorf I 464): 'A).Kl1tTtTJ
TuvTj ~v 'PWlllJ ~)'Eq>«VTa tT€VVl'\(l'EV, tv qJ KatP4l q>8op& av~ ,
8pwTtwV ~T€VETOll. Die angeführten Consuln ergeben das Jahr
76' nach Ohr. Plinius hat also selbständig in das Exoerpt aus
seinem Quellenschriftsteller die Notiz von dem eben berühmt ge­
wordeDen Monstrum eingefligtll, denn das Wunder hat von sich
reden machen, wie das Chronikon und Tatian zeigen; wohl mit
Bezng auf dasselbe sagt Apuleius von einer Frau, die duroh
Zaubermittel zu langer Sohwangersohaft verurtheilt ist: misella
m~ velut elephllontum paritura distenditur (Met. I 9).

Plinius handelt an der angeführten Stelle von prodigiosi
partuus; es ist eine 'Zusammenstellung merkwürdiger Geburten,
die sich den früher erwähnten Sammlungen anreiht. Drillinge~

Fünflinge, ja Siebenlinge, die Frau mit dreissig Kindern, von
Frauen gezeugte Thiere, der in Honig conservirte Hippokentaur,
endlioh ex feminis mutari in mares - zu Allem findet man in
Phlegons Sammlung die entsprechenden Parallelen4. Naohdem
Plinius weiter über die Zeit des Gebärens 5 und Anderes gehan­
delt hat, was sich auf die Geburt bezieht, kommt er aucb auf die
Beispiele von Aehnlichkeit zu sprechen (similitudinum exempla),

genommen. Uebrigens hat das Thea.ter des Pompeius schon vor Ta­
tians Zeit wiederholt durch Feuer gelitten.

1 Wie oben interpungirt auch Harduin.
2 Hingewiesen ist auf diese Notiz schon von Billig und Brinn.
3 Plinius' Werk wurde 77 dem Titus überreicht, 'aber bis zum

Tode des Verfassers fortwäbrend mit Nacllträgen und Aenderungen ver­
sehen' Teuffel Röm. Literaturgescb. 4 704.

'" Plinius wusste noch mehr: et multiformes pluribus modis inter
monstra partuus eduntur, was an einen Ausspruch des Pausanias er­
innert, der bei Gelegenheit"'tles Minotauros bemerkt I 24, 1: 't'Epo..ra. rap
1to).).tj) Kal 't'OUbE (IalJllMulrrEP« Kal Ka9' TJllü<; ll't'tK'rOV rlJVaiKEt;. Der
Perieget war also aucb .iu dieser Art von Wundern belesen; vgl. im
Uebrigen Pausanias der Perieget S. 24 ff. Ueber Missgeburten vgI.
noch Valer. MIWt. 16. Einer Missgeburt begegnet auch Apollonios von
Tyana, und knüpft daran eine Prophezeihung (Philostr. V 13).

l; pariendi tempora. GeUius hat darüber ein ganzes Capitelj vor
den RichterstuhlHadrians kam eine Frau, die im elften Monat geboren
hatte (III 16, 12).
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und führt darunter Folgendes an § 51: indubitatum exemplum
eilt Nicaei nobilis pyctae Byzimti geniti qui adulterio Aethio­
}Jis natu matrc niIJiI a ccteris eolore differente ipse avum re·
gcneravit AetllioI,em. Hier haben wir also aueh die weisBe
Mutter, einen Aethiopen Z11r Welt bringt, wie bei Tatian
die Besantis einen Schwarzen. Identität der Beispiele ist sogar
nicht ausgeschlossen 1, aber einerlei: da ausseI' den beiden bei
Tatian und Plinius identischen Beispielen noch ein dl'1ttes Bei~

aus der Sammlung des Plinius sich so nahe berührt mit
Tatian, so kann keinem Zweifel mehr unterliegen, dass Tatians
Beispiele nicht der Zufall zusammengewürfelt hat, sondern dass
sie urspl'ünglich von Sammlungen herrühren, wie sie ähnlich
auch andern zur Hand gewesen sind, ein Schluss, auf den die
oben beigebrachten Parallelen bercits führen mussten. Ferner
haben sich uns schon früher die uus Tatian zusammengestellten
Gegenstände als charakteristisch für nachchristliche Zeit erwiesen,
und nun bietet vollends für ihren späten Ursprung Alkippe einen
schlagenden Beleg.

Wie steht es jetzt mit der GlaubwUrdigkeit der lmnstgeschicht­
lichen Nachrichten Tatians? Da seine Beifilpiele sich aus sich selbst
vorzüglich erklären, so kann man nicht mehr das für künstleri­
sche Darstellung Unznlängliche ausmerzen und hinter den auffäl­
ligen Gegenständen etwas anderes suchen als das, was sie nach

lOhne dass man bei an die Besantis zu denken braucht;
denn hierzwischen völligen Einklang herzustellen ist nicht möglich,
olme vdie Voraussetzung arger Missverständnisse oder Textverderbnisse
auf der einen oder anderen Seite. Solin S.23 M. so: vel in Byzantio
nobili pycta, qui cum matrem haberet adulterio ex Aethiope oonoeptam,
quac nihil patri ooroparandum reddidisset, ipse in Aethiopen1 avum

Die schwarze Farbe des Kindes soll sich daraus erklären,
dass der Grossvater ein Aethiop war, gerade wie in dementsprechen­
den früher aus Antigonos angeführten Beispiel des Aristoteles;
Galen XIV 253 K.: 00 rap /lOVO!<; TOle; rEvvUlcnv aAAa Kul 1TpOrOV01t;
Tlerl Ta TI1('"ro~tEVu ö/lOl(X r[VETm. Indess erklärte man solche Erschei­
nungen aucll einfacher und ohne auf die Ahnen zurückzugreifen; Davit}
Comment. in Aristot. IV 72 a, 22 Kui TII; ruvTj A19lo1TU ~1"EKE /l111"E At­
atom irunEVOj.U~Vll /l~TE Al9lo1j1 oU(Ju, al\l\' ~v 1"tj) K(Uptj) Tij<; (Juvou(J1C«;
A19101l'U q:lUVTM9Eloa. Vgl. Rohde GI'. Rom. 448, dem ich das Beispiel
entnehme; hierzu halte man weiter das aus Heliodors Roman angeführte
Beispiel.
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Tatian sein wollen und wie wir gesehen haben in Wahrheit sind 1.

Fasst man den künstlerisclum Gesiohtspunkt ins Auge, so befrem­
den in der That die Gegeustände 2, uml man muss staunen, mit
welohem Interesse für Paradoxa der Meissel gearbeitet haben
soll. Die Künstler lehnen sioh denn auch gegen diese Zumu­
thung auf: sie selbst sind vorchristlich, die Gegenstände nach­
christlich. Das Werk eines Deinomenes soll die Besantis sein;
einen Deinomenes erwähnt Plinius unter den Küustlern von 01. 95 3•

Kallistratos, der Kiinstler der Euanthe, welche llruf dem Spazier.;
gang niederkam,bliihte nach Plinius 01. 156 4• Der (ernste> Eu·
thykrates, der Sohn Lysipps 5, soll die geschwängerte Hure dar­
gestellt haben. Am auffallendsten aber ist es, wenn Glaukippe

1 Lösohcke, der irrthiimlich die Alkippe im Theater des Pompeius
voraussetzt, meint, die Namen Alkippe und Besantis hätte der Volles­
witz geschaffen; jene sei eine Asia, zu welcher diese vielleioht als G~gen-

. stück, nämlich als Afrioa, im Theater des Pompeius aufgestellt weh'den
sei. Mit dieser Benutzung und Benennung deL' vermeintliohen Besantis
als Afriea sei freilich die Absicht des Künstlers verkannt; in Wahrheit
stelle sie Jo mit Epaphos dar, welche Pausanias I 1 als Werk des
Deinomenes auf der Burg von Athen die aber zu Tatians Zeit
vermuthlioh längst in Rom stand (Dorp. Prog'r. 1880 S. 10 ff.). Hier­
gegen hat schon Loewy Einspruoh erhoben (Untersuohg. 35 ff.). - Zur
Euanthe bemerkt Brunu Künstlergesch. 1536: 'Ich vermuthe, dass viel­
mehr Euadne, die Tochter des Poseidon und der Pitane gemeint ist,

von Apollo sohwanger, beim Wasserholen den Gürtel ablegte
und den Jamos gebar: Pind, 01. VI 66 u. d. SchoL' Die Pannyehis
deutet Bursian (Fleckeis. Jahrb. 87 (1863) S. 91) auf die Schändung der
Pelopia duroh Thyestes (Hygin 87). Jahn dagegen denkt an den Ein­
fluss einer in welcher die Hauptperson den ominösen Namen
Panllyehis führte, oder auoh die Statue, welche eine solche komisohe
Person vorstellte, sei mit dem Namen der Komödie benannt worden;
Areh. Ztg.. 1850 S. 239 vgl. Overbeck Pla.st. IIs 182, 196.

2 Eine Empfangniss überhaupt nicht darstellbar; die Sohwan-
gerschaft aber für Plastik gut unerträglich, wie ein erotisohes Sym-
plegma, wenn es geradezu das soll, was Tatians Worte
(vgl. Overbeck a. a.O.). Wie man sioh die Niederkunft auf dem Spa­
ziergang zureeht legen will, weiss ioh nioht. Uebrigens kennt auoh nur
Tatian eine Statme der Pasiphae; eine andere Pasiphae ist gemeint Paus.
III 2ß, L

8 X,'CXIV 50; auf eine spätere Zeit führt der Deinomel1es einer
KünsUerinschrift Loewy Insahr. Grieoh. ßiltlhaner N. 233 S. 171 ff.

4 XXXIV 51; vgI. Brunn I 536 Overbeck Ha 372.
5 VgL Brunn I 409 Overbeok Ha 134.
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oder Alkippe, die erst 76 n. ChI', einen Elephanten zur Welt
brachte, dem Atbener Nikeratos zugeschrieben wird, da uns der
Name dieses Künstlers wiederholt literarisch und insohriftlioh für
die Diadoohenzeit bezeugt ist.!, Die Eutychis kennen wir wenig­
stem; als Gegenstand künstlerisoher Darstellung aus Plinius; je­
doch den Künstler nennt Plinius nicht, erwähnt vielmehr an einer
anderen Stelle Periklymenos, der naoh Tatian die Statue der
Entyohis gearbeitet haben soll, unter den Künstlern, die Athleten
Bewaffnete Jäger und Opfernde darstellten (XXXIV 91).Ueber
die Zeit des PeriklymenoB wissen wir nichts Näheres; dass die
übrigen Künstler lauter gleiohnamige Genossen in späterer Zeit
gehabt hätten, ist an sich unwahrscheinlioh und unmöglich vor­
auszusetzen aus Gründen, die sioh, wie oben bemerkt, gegen die
Annahme einel' aus Tatian zu ersohliessenden naohohristlichen
Kunstblüthe überhaupt richten.

Ich komme zu anderen GegenBtänden der Gallerie Tatians,
zunäohst zu den Diohterinnen 2. Auch ihre Statuen dachte man
sich im Theater des Pompeius aufgestellt, ganz mit Unrecht:
Als Künstler dieser Statuen werden ältere Meister wie NaukydeB,
Lysipp u. A. genannt. Plinius aher redet an der angeführten
Stelle von Bildwerken, die Pompeius für sein Theater habe an­
fertigen lassen,Jl. Dass überhaupt vorzugsweise <Frauen von Ruf' 4

dort dargestellt gewesen seien, ist nirgend überliefert. Jede Ver-

1 Das Material bei Loewy InschI'. N. 118 S. 92 ff.; vgi. N. 147
und 496. Loewy nimmt an, dass Nikeratos wie Phyromaohos einer
Künstlerfamilie angehöre, in der beide Namen wiederholt vorkommen.

2 VgI. hierzu Jahn Abhandlg. d. Silchs. Ges. d. Wiss. 1861 (VIII)
S.763ft'.

8 VII 34 Pompeius Magnus in ornamentis theatri mirabiles fama
pmmit effigies ob id diligentius magnorum artificum ingeniis elaboratas
e. q. s. Aus den Worten magnorum artificum ing. eI. spricht noch die
Ruhmredigkeit der Dekorateure, von denen Atticus einer war (Cicero
ad Attic. IV 9 Löschcke 11, 22). Es ist gewiss kein Zufall, dass wir
von diesen Statuen sonst nichts hören; sie werden nichts weniger als
magnorum artificum ingeniis elaboratae gewesen sein. Wenn also Peri·
klymenos als Darsteller der Eutychis aufreoht erhalten werden soll, so
muss er Zeitgenosse des Pompeius gewesen sein. Zeitgenosse war übri­
gens auch Coponius, der die Statuen der vierzehu Nationen (quae sunt
ch'ca Pompeii theatrum) anfertigte; Overbeck S. Q. 2271 Plast. IIs 434 •
Brunn I 602.

<1 Löschcke a. a. O.
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muthung also, die aus der Existenz einer gesohlossenen Samm­
lung die hervorragenden Naollriohten 'ratians über Portraits von
Diohterinnen erklären will, sohwebt in der Luft. Um so mehr
muss man staunen: fitnfzehn Statuen von Dichterinnen zählt Ta­
tian auf, unter denen uns nur Silanions Sappho behnnt ist, ja
wir wissen überhaupt ausser dieser von keiner Statue einer
Diohteriu, die mit einem bestimmten Künstler in Zusammenhang
gebracht würde. Es mag sioh manohesPortrait in den Biblio­
theken und :Museen von Alexandria und Pergamon verborgen
haben; dooh Plinius (XXXV 10) behauptet, er habe davon
keine Kunde, und es ist nicht räthlioh, berühmte Künstlernamen
mit solohen Portraits in Verbindung zu bringen, wenn die lite­
rarisohe Ueberlieferung schweigt. Speoiell für Diohterinnen wollen
auch die Kategorien bei Plinius nioht herhalten; man müsste
sie denn unter den philoBophi unterbringen.

Aber Tatia.ßs Portraits von Dichterinnen geben auch in an­
derer Hinsioht zu denken. Der Portraitbildner im eigentliohen
Sinne erachtet als höohste Aufgabe seiner !{unst oharakteristisohes
Erfassen der lebendigen Persönlichkeit und nimmt demgemäss
zeitgenössische Persönlichkeiten zum Vorwurf. Es ist etwas Be­
sonderes, wenn der Künstler das Bild einer Persönliohkeit aus
früherer Zeit, von der keine individuellen Züge bewahrt sind,
im Geiste ansohaut und mit Hülfe seiner Phantasie vorstellt, und
wurde als Besonderes auoh im Alterthum empfunden 1. Nur
solche Persönlichkeiten vergangener Epochen ruft die Kunst wie­
der ins Leben zu.rück, die im Bewusstsein des Volkes haften und
lebhaft seine Phantasie beschäftigen. Homer, Hesiod und Aesop
leben in ihren Werken; die vielgestaltige Sage stellt ihre Per­
sönliohkeiten lebendig vor und der :Meissel bleibt nicht zurück.
Dasselbe gilt von Sappho. Sie sei etwas Wunderbares (8aulla­
O'TOV Tl xpijjla), sagt Strabo (XIII 617); so weit die Erinnerung
reiche, sei kein Weib ersohienen, das sioh mit ihr in der Dioht­
kunst messen könne, aUDh nicht entfernt, und damit soheint,
er das Urtheil des ganzen Altel'thums auszuspreellen 2. Eine
literarisohe Persönliol1keit in diesem Sinne, welche zur Er­
findung von 'CharaIÜerportraits' S den Anlass hätte geben,,-

1 Plin. XXXV 9 quin immo etiam qua.e non sunt finguntur,
li!l,riuntque desideria non traditos vultus, sieut in Romero evenit.

;} So Welcker Kl. Sohrift. II 83.
ß Overbeck braucht den Ausdruck Plast. llll 110; 84.



504 Kalkmann

können, war aber PraxiIla nicht; ebensowenig Telesilla 1, die
man auch mit Hülfe der sl)äten Legende über ihre heldellmüthige
Vertheidigung von Argos 2 nicht dazu machen wird, Anyte eben­
falls nicht. Anyte nämlich braucht nicht desshalb, weil naoh
Tatian Euthykrates und Kephisodot Bildnisse von ihr fertigten,
Zeitgenossin diesel' Künstler zu sein 3. Praxilla und Telesilla
blühten 01. 674,; jene aber lässt Tatian nach beinahe zweihnn­
dert Jahren von Lysipp, der überhaupt Frauengestalten nur aus­
nahmsweise bildete 0, diese noch später von Nikeratoa portrai­
til·en. So weit sioh TatiauB Augaben coutrolliren lassen - er
nennt auch unbekannte Dichterinnen und unbekannte Künstler
- ist das Werk eines Zeitgenossen, nämlich des Kephisodot,
nur die Statue der Myro 6. Boiskos, der die 1I'Iyrtis darstellte,
dürfen wir schwerlich als Zeitgenossen der Dichterin betrachten,
denn auch die Statue der Korinna soll von dem späten Bila­
uion gemaoht sein 7; die Böotisohe Dichterin aber, welohe
Lehrerin von Korinna und Pindar genannt wird, war eine
verschollene literarische Persönlichkeit 8. Von den bekannten
Dichterinnen bleibt noch übrig deren Statue Naukydes
gearbeitet haben soll, eine Nachricht, die nicht wenig Staub auf­
gewirbelt hat. Berglt so 9; Nach Eusebios blühte Erinna 01.
106, 3 (d. i. 354 v. Ohr.); Suidas und Eustath machen sie zur

1 Es fehlen Nachrichten über das Leben dicser Dichterinncn und
von ihren Werken sind nur Fragmente erhalten; Bergk Poet.
Lyr. 1II4 380 ff. 566 ff.

2 Vgl. Pausanias der S. 136.
S Vgl. Teufl'el in Paulys Real-Encyclopädie 111 1213 ff.
, Bergk Gr. Literaturgesch. 1I 381.
5 Brunn I 369. Nach Förster (Rh. Mus. XL (37) ist die Praxilla

ideutisch mit der temulenta tibicina des Lysipp (Plin. XXXIV (3), eine
Vermuthung, die auf sich beruhen mag.

6 d. i. Kephisodot der Jüngere; vgl. Overbeck Plast. II8 80 Loewy
Inschrift. zu N. 109 S. 88.

7 Unter den Darstellern eIer Dichterinnen ist der älteste so weit
erkennbar Naukydes. Lysipp Silanion Amphistratos setzt Plinius 01. 113,
Kephisodot und Euthykrates 01. 121.

s Suidas K6plVva und ntvöapo\;, wo Myrtis nebenbei erwähnt wird j

das ist die einzige Nachricht. iiber sie. Nur Plutarch (Quaest. Gr. 40)
überliefert ein Fragment von ihr (Bergk 1II4 542), wenn die hier an­
geführte im Tone Erotik gehaltene wirklich der
alten Myrtis gehört.

9 Poet. Lyr. GI'. 1II' 141 ff.



Tatians Naohriohten über Kunstwerke. 505

ZeitgenoBsin der Sappho 1, was indesil ein durchsichtiger Irrtlmm
ist 2. Naukydes blühte nach PUnius 01. 95, uud mag er auoh
noch einige Zeit später thätig gewesen sein 5, 80 kann er doell
nicht die Statue der 01. 106 lebenden Diehterin verfertigt ba.ben.
Erhalten sintI vou Eriuna fUnf Zeilen aus dem Gedicht 'AXlXKtlTlX
und drei Epigra.mme. Die Epigramme, obschon Rnmuthig, schei­
nen sich einigermassen von einfa.cller Alterthümlichkeit zu ent­
fernen 4, gehören aber der Verfasserin der'AAaKuTa, wie die
Anspielung Anth. Pal. VII 13 beweist. Nur diese, die von Alexan­
drinern so hooh el'hobene Dichtel'in der 'AXuxaTlx, kann gemeint
sein unter der Erinna, deren Statue Naukydes fertigte; sie muss
demnach vor 01. 95 gelebt haben. Näheres über ihr Zeitalter
bleibt dahingestellt; Eusebiosspricht an der berührten Stelle
von einer anderen unberühmten Erinna und übergeht die be­
rühmte Dichterin des Namens ganz. - Die auf Eusebios bezüg­
liche Schlussfolgerung Bergks ist nicht zu halten; die Sache ist ganz
in Ordnung, wenn man sich entschliesst, dem ohnehin schon an­
geschwollenen Sündenregister Tatians die neue Sünde einzureihen,
dass er den Naukydes d}e Statne einer Dichterin maohen lässt,
die erst einige Zeit nach Naukydes dichtete.

Praxilla. Myro, Anyte, Sappho, Erinna, Telesilla, Km'inna,
Nossis, Myrtia: das sind die auch sonst bekannten Dichterinnen,
deren Statuen Tatian erwähnt. TInbekannt sind uns: Kleito von
Amphistratos, Praxagoris von Gomphos dargestellt, ferner LeaI'­
eIlis, Mnesarchis und Thaliarchis, von denen jene Menestratos, diese
beiden Euthykrll:t:es l)ortraitirt haben Boll. Einen Künstler Gom­
phos kennen wir soust nicht; aber Amphistratos arbeitete uaell
Plinius 01. 113, Euthykrates 01. 121, und darnach gehörten diese
Diebtel'innen in sehr gute Zeit ü. Halten wir einmal den ganzen
breiten Strom literarischer Ueberlieferung gegen den einen späten
Tatian: ist es nicht aufflil1ig, dass uns von der Existenz der ge-

1 Vgl. Welcker Xl. Sc'trift. II 145.
2 Ebensowenig ist sie auf Lesbos zu Hause; auch Tatian nennt

sie Maß{«.
11 Loewy Inschrift. zu N. 86 S.67.
4 haac e~rammata qua.mvis venusta tarnen ab alltiquitatis sim­

plicib:\te aliquantum recedere videntur.
5 Von Menestratos gab es Statuen im Tempel zu Ephesos (Plin.

XXXVI 32); er gehört also schwerlich vor Alexander; .Tahn a. a. O.
Brunn I 422. Ganz r.ationell will Brunn (I Gomphos spätestens
deI' Epoche der Diadochenherrsohaft. zugewiesen wissen.

Rhein. MUR. f. Phllol. N. F. XJ,U. 32
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nannten fünf Dichterinnen keine Silbe überliefert wird 1, ja dass ab­
gesehen von Kleito nicht einmal die Namen lj,ls solclle mehl' vor­
kommen? Wir kennen doch sonst noch Dichterinnen2): Megalostrate,
Hedyle und ihre Mutter Moschine, Glauke, KleobuHne, von Späteren
llenne ich MeHnno, Balbilla; Clemens Alexandrinus weiss an der
Hand von Didymos Symposiaka B) zu erzählen von philosophi­
renden Frauen, gleichzeitig nennt el' Malerinnen, Diollterinnen,
Koril1na, Telesilla, Myia, Sappho: nirgend eine Spur jener Namen.
Das ist verdäohtig, um so mehr, als es sich andrerseits auoh
sehr einfaoh erklärt, warum aus den bekannten Dichterinnen gerade
jene neun ausgewählt sind. Es sind die neun sangreiohen Frauen,
welche wie einst die Musen der Helikon erzogen: so in dem
bekannten Epigramm Antipater 4, der sie aufzählt in der oben
befolgten Reihenfolge, Praxilla. geht hier voran, und richtig
fangt auoh Tatian mit diesel' an, statt, wie sachgemäss war, Sappho
voranzustellen, die ilm allein interessirt 5 und als yuvcuov '!'top­
V1KOV ~pwTollavE<;; nach seiner Anschauung das Prototyp für die
ganze Gesellschaft ist. Auch folgt hier wie dort Erinna auf
Sappho, die bei Tatian an dritter, bei Antipater an vierter
Stelle steht 6.

Die Gallerie der Dichterinnel1 erklärtsioll aus Zeitverhält­
nissen. Ueberhaupt ist bezeichnend, dass Tatian gerade Frauen
herausgreift, um sie zu geisseln, und der Abwehr des Angriffes
auf die Stellung der Frau in der christlichen Gemeinde einen
besonderen Excurs widmet. Zur Zeit des verfallenden A lter­
thums ist' ein bedeutendes Uebergewicht des weiblichen Geschlechts
in geistigen und sittlichen Verhältnissen' unverkeunbar 7• Auch
Achilles Tatios hat eine förmliohe Deklamation gegen die Alles
wagenden Weiber 8, Tatian kehrt mit Vorliebe die sinnliche

1 .Tahn meint, IOeito sei vielleicht die Dichterin, welche sonst
Ineitagora genannt wird; aber die Existenz dieser IOeitagora ist' pro-
blematisch' Bergk Literaturgesch. II 173.

2 Vgl. Bergk I 164!f.
a Strom. IV p.619 P. Schmidt Didymus 376 Rohde GI'. Rom. 67.
4 Anth. Pal. IX 26. Das Epigramm hat schon Jahn angeführt.
;; Dass die Aeusserung über Pra.x:illas Gedichte mehr als gleich-

gültige Phrase ist, hat noch Niemand geglaubt.
6 Bei Tatilln treten die neuen Dichterinnen zwischen die bekannten

neun, und stilistisohe Rüoksichten sind massgebond, worüber spä-ter.
7 Rohde GI'. Rom. 355.
s I 8 Tl:aVTa TOA~Uli1Q1 yuva1K€<;.
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Seite hervor; er predigt nicht nur allgemein gegen die Unsitt­
lichkeit der Dichtkunst, sondern belJauptet geradezu, in den Hör­
sälen höre man 1i<XvS' ä1iEp €V vUKTl MOXSllPwl;; 1iP<XTM<XTEuet<Xl,
und vom Theater lernten die Mädchen die Kunst zu buhlen (e,22),
Bekanntlioh hat nur er allein unter den Scllriftstellern des Alter­
thnms die Unverschämtheit, Sappbo eine liebetolle Hure zu nen­
nen 1. Er scheut sich nicht, den Werken des griechischen
Meissela gegenUber die Namen einer Philainis und Elephantis in
den Mund zu nehmen; dieser zum Schluss ausgespielte Trumpf
ist bezeichnend für die ganze GaHerie und zeigt im Grunde, auf
welch sch!üpferigem Boden Tatians eigene Phantasie erwachsen
ist. Der Schmutz der sophistisohen Erotik haftet an seinen
Sohlen.

Bei den Frauen treffen wir Musik und Poesie. Anch ein­
zelne Namen von Dichterinnen sind bekannt, wie der Balbilla
unter Hadrian, der Römerinnen Sulpioia und Sabina, die Martial
erwähnt. Dass später griechisohe Frauen in dilettantischer Weise
mit Poesie sich befassten, schliesst Bergk aus einer Inschrift
von Samos, anf der eine TVPlVV<X als ltOXOl;; €V 1l0V01lUl geprie­
sen wird 2. Bei den Epistolographen fehlt es nioht an musikali­
sohen Frauen, nicht an Hetären, die 1l0uc)'OuPl'oi sind 3. Mädohen
verlieben sinh in einen Jitngling wegen seines Gesanges 4; aus
demselben Grunde fasst umgekehrt der Jüngling Liebe zum Mäd­
ohen, ohne die Geliebte auoh nur gesehen zu haben 6. In einer
anmuthigen Ekphrasis zeigt uns der ältere Philostratos (Il 1)
singende Mädohe:n, die um eine Aphrodite-Statue versammelt sind,
und verzuokert das Bildohen hübsoh mit Citaten aus Sappho.
Manoh anderer mag die Sappho seIhst und ihre Freullllinnen
auf solohe Weise im Bilde haben musioiren lassen. Denn mit
berühmten Namen wird ooquettirt. Da Bchreibt z. B. der eifer­
siiohtige Arohiloohos an Terpander 6; die Töchter des Stesiohoros
dichten und singen zur Leier 7; eine verliebte und eifersUchtige
Telesilla klagt der Lais ihr Leid 8; der vom Liebesgeuuss üher-

1 Welcker KL Scbrift. II 123,
2 Gr.Literaturgesob. 1.165.
3 z. B.'Altiphr. I 12 III 66.
11 Aristaenet I 2,
;; Theopbyt XXXVI.
6 Al'istaenet II 19,
7 Ps. Pbalar. Ep. 67.
EI Tbeopbyl. 24.
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sättigte Liebhaber spottet der armen Telesilla und sohilt sie
1TopviblOV 1. Wenn ltber Philostl'atos den Apollonios orakeln
lässt von einem weisen Pamphylisohen Weibe mit Namen Da­
mophyle , einer Schülerin der Sapllho, welche nach Art der
Sappho Frauen nm sioh versammelt und Hymnen auf die Artemis
gedichtet haben soll 2, so ist solcher Schwindel sclwn nioht mehr
harmlos j dasselbe gilt von der Suidas -Vit.a, wo der Sappho als
Schülerinnen zudiotirt werden eine Anaxagora aus Milet, Goggyla
aus Kolophon und eine Eunika aus Salamis 3. Sogar die Er­
findung des Hexameters wurde einer Frau angediohtet, der Del­
phierin Phemonoe, und von ihrer Nachfolgerin, der angebliohen
Boio, waren Verse in Umlauf', Wie beliebt namentlioh in
nachchristlicher Zeit der Schwindel mit Dichterinnen war, da­
für ist Ptolemaeos Ohennos lehrreich; er kennt nicht weniger
als drei Schriftstellerinnen, die bereits vor Homer thätig waren:
eine Helena, die Verfasserin einer Ilias 5, die Phantasia aus Mem­
phis, eine Tochter des Nikarchos, von deren Dias und Odyssee
Homer Antigraplul. bekam 6, und endlicll die Astyanassa, eine
Dienerin der Helena, ~Tl<; 1TPWT!1 Ta<; EV T~ (Juvou(Jilt KaTaKAt­
<fEU; ~UPEV, KaI €lpal.jJE 1TEpi (JXl1llaTWV (JUVOU<ful<fTlKWV, was
die angeblichen Philainis und Elephantis zur Nacheiferung an­
reizte 7.

Wir müssen bei der vermeintlicheu Schriftstellerei vor­
homerischer Zeit einen Augenblick verweilen, weil dabei auoh
Tatian in Betracht kommt, Ptolemaeos kennt ausser den genannten
Gedichten nooh eine Ilias des Dares S und eine Iliu Halosis
VOll DemodokoB ll, übel' den er im übrigen viel Neues b1'ingt,
Nach Timolaos sei er ein Bruder des Phemios, der mit. Penelope

1 Theophyl. 72.
2 Apol\. Tyan. I 30. Der Name Damophyle kommt nicht mehr

vor; selten auoh Damophile und Demophile.
3 VgI. Welcker Kl. Schrift. II 97. Auch eine Freundin Telesilla

erscheint bei Suidas. Der Name Goggyla ist nicht weiter zu }lelegen.
4 Paus. X 5, 7; vgl. I{naack Anal. Alex. Rom. 1 ff. Pausanias der

Perieget S. 246.
5 IV S.190 Wellterm. Hereher Fleokeis. SuppI. I 277, 4.
1I V S. 194 W. Eustath. Od. 1379, 62 Hereher 291,' 16.
7 Suid. Hesych 'AO'TuaVaO'<)'(t; vgl. Ptolem. IV S. 198 W. Hereher

289,9.
8 I S. 184 W. Ich erinnere auch an den bekannten Schwindel

mit Diktys; vg\. Horcher 278-
tl VII 8. 197 W.
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nach Ithaka kam, nach Demetrios dem Phalereer aber habe ihn
in der Sangeskunst Automedes von Mykene unterrichtet, der selbst
ein Schüler des Argivers Perimedes gewesen sei, und ausser Au­
tomedes zu Schülern noch gehabt habe Likymnios den Buprasier,
Sinis, Dorieus, den Labnen Pharidas und endlich den Spartiaten
Probolos 1. Hercher hat gesehen, dass ans einer ( gleichzeitigen
Fabrik' Nachrichten stammen, wie bei Suidas über einen ilischen
Dichter Korinnos, der, ein Schüler des Palamedes, mit den von
diesem erfundenen dorischen Buchstaben den troischen Krieg VOI'

Homer beschrieb, oder bei Aelian über einen Oiagro!l, welchei'
zuerst den troischen Krieg besungen haben soll 2 ; wozu man
weiter halte Aelians Fabelei über einen Trözenier Oroibantios, von
dem angeblich ebenfalls schon vor Homer Gedichte existirten,
und Melesander von Milet, der einen Kampf der Lapithen und
Kentauren geschrieben haben soll 8. Wenn aber Tatian gar
siebzehn vorhomerische Schriftsteller zusammenbringt 4, so wird
man solchem Sammeleifer nioht ohne Misstrauen begegnen.
Moses, sagt er, ist nicht allein älter als Homer, sondern
auoh älter als die Schriftsteller vor Homer, nämlich als Li­
nos, Philammon, Thamyl'is, Amphion, Musaeos, Ol'pheus, De­
modokos, Phemios, die Sibylle, Epimenides von Iheta, wel­
chel' nach Sparta Aristaeos der Prokonne8ier, welcher
das Gedicht)Aptp.aO'mlu verfasste, Asbolo8 der Kentaur, Isati8,
Drymon, Euklos der Kyprier, Horos der Samier und Pronapides
der Athener. Im Folgenden begründet Tatian seinen Zeitansatz
näher nur für Li1ios, Orpheus, Musaeos, Amphion, Demodokos
und Phemios, Thamyri8 undPhilammon, also für die ersten acht,
und unter den ältesten Sängern führt Plutarch von diesen Am­
phion, Lino8, Thamyris, Demodoltos und Phemios
an 5. Die übrigen Namen hat sich der Apologet auf seine
Weise zusammengestoppelt; er liebt gelehrten Prunk; an einer

1 Schot und Eustath zu Od. "f 267. Die Stelle ist von Hercher
übersehen worden. Wegen des vorgeblichen Timolaos, den Ptolemaeos
auch sonst citirt (Hereher 272 ff.), kann über die Herkunft der Schwin­
delei kein Zweifel sein. Demetrios ist gemünzt auf Demodoko8j
die cntsprechendtn Beispiele bei Hercher 280.

Il Var. bist. XIV 21 Suid. K6plvvot; Hercher 278.
B Val'. bist. X[ 2.
4 rrpö athoO O"Urrpaq>E'it; o. 41 S. 1M.

de mus. 3 aus 'HPClK~€lbl1t; EV 1'i,j O"UVClTWTf,i 'l:WV Ev j,lOUGIKf,i.
Ausserdem nennt Plutal'ch noch Antbes und Pieros.
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früheren Stelle zählt er hintereinander sechszehn Schriftsteller

auf, die über die Zeit Homers und seine Poesie handelten (c: 31
S. 120). Aristaeos und Pronapides sind nicht ohne Anhalt, da
sie sonst wenigstens als Lehrer Homers genannt werden 1. Aber

Epimenides und Euklos rückt Tatian eigenmächtig in so frühe
Zeit hinauf, weil sie SeIler waren 2, wie er auch auf seine eigene
Hand den Kentauren Asbolos, der ebenfalls Seher war 8, zn einem
vorhomerischen Schriftsteller stempelt, was fast an Ptolemaeos
Chennos erinnert, der einen Schriftsteller Chiron kennt 4. Die
Sibylle - welche Sibylle? - gehört dann na,türlich auch vor
Homer. Es bleiben noch drei Schriftsteller, für die nur Ta­
tian einsteht: Isatis, Drymon und Horos der Samiel'. Isatis
ist als Eigenname Hapaxlegomenon, Drymon kommt als Py­
thagoreer vor 5, was natürlich nicht passt, einen Schriftsteller
Horos .von Samos giebt es nicht. Den Text zu ändern verbietet
das Excerpt dieser Stelle bei Eusebios 6. Nachdem wir in die
Werkstätten besonders nachchristlicher Schriftsteller einen Ein­
blick gethan, wo immer wieder neue vorhomerische Kollegen zu­
gerichtet werden, unter ihnen Träger der absonderlichsten Namen
wie Korinnos, Oroibantios, Automedes, Pharidas, Astyanassa,

1 Jener nur von Strabo XIV 639 (Eustath. n. 331, 8), dieser
von Diodor III 67 Tzetzes zu Homer S. 14 ff. Herm. u. öft., Chiliad.
XIII 634.

2 n:Oll')TlKl) /l€V rap i'jv n:epl Ta /laVTeta, sagt Philostratos mit Be­
zug auf vorhomerische Zeit (Heroik. I 12). Ueber Euklos vgl. Paus.
X 12, 11; 24, 8 (Pausanias der Perieget S. 27, 3), über Epimeni,des
Schultess de Epimenide 46 Fabricius Biblioth. I 30.

a Hes. Scut. 185 heisst er oiwvt(Y'r~<;, Ovid Met. XII 308 augur
Astylos (sie). Herakles knüpft ihn an einen Baum auf, und setzt ihm
ein Epigramm Philostr. Her. XX 37. Tz(\tzes zur IIias S. 24 H. Chi­
liad. V 22.

4 Hereher 272 ff.
5 Iambl. Vita Pythagor. 36.
6 Praep. ev. X 11; darum kann man auch nicht 'IO"aTIOo<; in "10"100<;

ändern: bei Lukian (gaI!. 18) erzählt Pythagoras dem Mikyllos, dass er
nach Aegypten gekommen sei, Kai €<; Ta dOUTa KaTeMlwv €E€/laeov Ta<;
ß(ßAOU<; TU<; "Qpou lwl "10"100<;. Vgl. "10"100<; n:ol~/laTa Plat9 Leg. n
657 a, Stob. Flor. XIII 50 'Ep/loO €K TOO "IO"Ibo<; n:po<; ~Qpov und Plu­
tareh Is, Os. 61 und 52. Ptolemaeos Chennos ersann einen Priester
der Isis mit Namen Horos, dessen Tochter Erzieherin des Homer ge­
wesen sei; Eustath. Od. 1713, 19 Hercher 271 ff. Aber Isis mag auf
Isatis geführt haben. - Ueber Kreophylos den Samiel', der auch Lehrer
Homers genannt wird (Strabo XIV 639), schweigt Tatian.
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kann es nioht befremden, unter den siebzehn Sohriftstellern bei
Tatiall auch einigen zu begegnen, von denen eben 'nur Tatiall
weiBs, und es unterliegt keinem Zweifel,. dass jenen vorhomeri­
schen Literaten eines Ptolemaeos und anderer Iaatis, Drymon unt!
Horos der Samier dieser wohl gleichsam der personifioirte
Begriff der WPOl LaJ.Üwv 1 anzureihen sind. Der Glaube an
Tatians einzige Weisheit bezüglich einiger Dichterinnen, tiber
welche sonst das ganze Alterthllm schweigt, dürfte nun vollends
ersohüttert worden sein.

Hetären-Statuen zählt Tatian auf: die Phryne des Praxiteles,
VOll der Hand des Olynthiers Beredotos Phryne Glykera und
Argeia (n ljJahpla), die Neaera des Kalliades und endlich eine
Statue der Lais, deren Verfertiger nioht genannt wird. Ander­
weitig bezeugt ist nur die Phryne des Praxiteles i von Werlten
der beiden anderen Künstler haben wir keine Kunde, wenn uns
die KUnstler überhaupt, dem Namen naoh bekannt sind. Kal­
Hades mag identisch sein mit Kallieles 2. Weiter ist mög­
lich, dass 'HpoboTOt;; aus'Hpobwpo<;; verderbt ist; ein Herodoros
kommt insohriftlioh als Vater des Sthennis vor, und 8then­
nis wird von Pausanias als 'O}"uvlhot;; 5, auf Inschriften als .6.10­

/l€t€Ulö und 'Ael1va'iolö bezeichnet, was Benndorf durch Auswan­
derung des Künstlers nach der Zerstörung O1ynth8 (348 v. C.)
und spätere Verleihung des attischen Bürgerrechts erklärt 4, i die
Zeit des fraglichen Künstlers bei Tatian wird aber durch Phryne
und Praxiteles bestimmt 5. Indess für Tatian gewinnt man
durch die Aen(l.erung nichts, denn der Vater des Sthennis er­
scheint auf den Inschriften nur als solcher, nioht als thätiger
Künstler 6, uml wenn erst Sthennis nach Athen auswanderte, so
ist es sehr unwahrscheinlich, dass schon sein Vater in so intimem
Verkehr mitAthen stand, wie ein Portrait der Phryne erwarten lässt.

1 Bei Ps. Plutarch wird aus Aristides, dem Verfasser von Mile­
siaoa, ein Aristides Milesius1 Rercher Plut. de fluv. Praef. 23, 18.

II Wie Brunn vermuthet KÜllst1ergesob. I 399. ,liaUides erwähnt
Plinius (XXXIV 85) unter den durch keines ihrer Werke besonders aus-
gezeichneten Erzbildnern. .

s VI 16,!IIß; 17, 5.
4 Zeitschr. f. äst. Gymnas. XXVI (1875) 741 ff.
l\ Die Aenderl1ng ist vorgeschlagen von Loewy Inschrift. zu N. 541

S. 370; vgl. ausserdem N. 83, 103 a und Nachtrag zu 103 a.
S Ein solcher ist erst der Sohn deli Sthennis, der Athener Rero­

doros; Loewy N. 112 a vgl. N. 232.
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Uebl'igens sind wir recht ausführlich über Phryne unterrichtet, und
es muss auffallen, dasll nur wieder Tatian von diesem Portrait weiss.
Das Nämliche gilt von Neaera und Lais. Auch hat nur Tatian
Kunde yon einem berühmten Hetä.ren Künstler schon aus der
Mitte des vierten J ahl'hunderts berühmt muss er gewesen
sein, wenn aich das Andenken dei: drei Het.ären-Statuen bis ins
zweite nachchristliche Jahrhundert erhalten haben soll, und doch
wird noch zu Alexanders Zeit als etwas Besonderes hervorge­
hoben, dass Harpalos der Glykera ein ehernes Standbild setzte 1,

wie denn auch auf die Phryne des Praxiteles hinreichend gesti­
chelt worden ist. Die Zeit Tatians freilich hat sich der alten
bertihmten Hetären wieder mit Eifer angenommen j nicht nur die
Namen sind beliebt, wie bei Briefschriftstellern Glykera und
Neaera bekanntlich auch bei römischen Dichtern - sondern im
Roman tauchen bekannte Hetären vergangener Zeit mit ähnlichen
Schicksalen wieder auf 2. Auch Ptolemaeos Chennos hielt es für
der Mühe werth, z. B. der Lais etwas anzuhängen 3.

Ich habe anfangs gezeigt, dass einzelne Statuen in Tatians
Sammlung Gegenstände zum Vorwurf haben, die sich Dur aus
gewissen seltaamen Neigungen nachchristlicher Zeit erklären, und
weiter wurde betont, dass Uberhaupt die Darstellungen bei Tatian
sich verfanglioh nahe mit den Interessen seiner Zeit berühren,
eine Beobaohtung die mutatis mutandis auch die Phi­
lostratisohe Gallerie verdächtigen musste. Aristodemos stellt
naoh Tatian den Aesop dar: die Aesopisehe Fabel hat sich aus
der Rhetorik hinübergerettet in die spätere Sophistik; der Roman
hat Platz ftir sie 4 und namentlioh Philostratos besohäftigt sich
wiederholt und eingehend mit Aesop; auoh ein Bild seiner Gal­
lerie nimmt den Fabeldichter zum Vorwurf 5, Der vor Aesop

1 Athen. XII158Go 595d. Der Künstler wird hier nioht genannt;
die Zeit passt nicht für den Vater des Sthennisj auoh wurde die Statue
in Syrien erriohtet.

2 So die Rhodopis bei Heliodor 11 25 Rohde 458, 5.
BIS. 182 W.. Der Lais wurden auch Schriften untergeschoben

(Plin. XXXVIII 81). Nur Argeia ist für uns ein unbekannter Hetä­
ren-Name.

4 So bei Achilles Tatios; vgl. Rohde 482.
5 Apoll. Tyan. V 14, 15 VII 30, 3 Imag. I 3. Aristodemos ist

uns aus Plinius XXXIV 80 bekannt (Brunn I 421). lieber den Aesop
des Lysipp und die Statue der Villa Albani vgl. Brunn I 364, 379 ff.
Overbeok HD 110, 127 ff.
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erwähnte Sophron war ebenfalls in nachchristlicher Zeit lebendig,
wie Persius zeigt 1; Tatian hatte ihn in einem früheren Theile
seiner Rede selbst einmal oitirt 2. Wie aber kommt Hephaeation,
der würdige Freund Alexanders dazu, der 1TopvEia angeklagt
und in die sohmutzige Gesellsohaft aufgenommen zu werden (
Gerade gegen Ende des zweiten und Anfang des dritten naoh­
christlichen Jahrhuuderts beschäftigte die Alexandel"Sage lebhaft
die Phantasie des Volkes in den östliohen Provinzen s, und erst
in dieser Zeit hat auoh Hephaestion sohmutzige Anschuldigungen
erfahren: bei Lukian und Aelian wird er geradezu zum €.PWll€VO<;;
des Alexander 4, und Ps. Diogenes schreibt an Alexander: wenn
Du Einsieht hast, komme zu uns; aber Du kannst ja nicht:
KpaTfj Tap uno TWV 'H<pauiTiwvo<;; llTJPWV 5. - Lehl'l'eioh ist
namentlioh Phalaris. Vor Alters hat das grausame Mal·terwerlr­
zeug dell Tyrannen, der Stier, vor Allem die Gemüther besohäf~

tigt; das Interesse für Phalaris llelbst erwaoht erst mit den rhe­
torisohen Deklamationen über Tyrannen. Lukian aohrieb Phala­
rides, und von einem Zeitgenossen und Landsmann Tatians, dem
bekannten Syrisohen Sophisten Hadrianos, ist ebenfallll ein Pha­
larill bezeugt 6). Wie lebhaft man sich in späterer Zeit für ihn
interesllirte, dafür legt ferner die Fälsohung von nicht weniger
als hundert und achtundvierzig Briefen auf seinen Namen be·
redtes Zeugnills ab. Von einer POl·trait·Statue des Tyrannen
weisll kein Schriftsteller guter Zeit, und die Nachricht von
einer solchen erregt Anstoss, zumal Phalaris llehou ungefähr

1 Lyd. de magistr. I 41 Jahn Proleg. zu Persius CV lf.
11 c. 10 S. 48. Auf die Aesopische Krähe spielt Tatian an o. 26

S. 104. Den Künstler der Statue des Sophron nennt Tatian nioht; man
weiBs sonst von keinem Porträ.t desselben, was bei seinem frühen Alter
sehr begreiflioh.

S Rohde Gr. Rom. 185, 1.
" Luk. dia!. mort. XIV"'"4 Calumn. n. t. credo 17 ff. Aelian var.

bist. xn 7.
n Ep. XXIV S. 241 Hereh. - Der Künstler der Statue ist naoh

Tatian Phiion, den Plinius (XXXIV 91) unter den Erzbildnern anführt
welche Athleten;"Bewalfnete U. s. w. darstellten. Ein Portrait des He­
phaestion von der Hand seines Zeitgenossen Lysipp erwähnt Plinius
XXXIV 64. Ist jener Philoll identisch mit dem Vater des Demetrios

Loewy Insohrift. N.238 Praef. S. XVI 2-1 Jahrh. - so hätten wir
wieder ein Charakterportrait bei Tatian.

S Suid.; vgl. Westermann de epistolar. scriptor. GI'. VI 11 ff.
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um die Mitte des sechsten Jahrhunderts starb. Es fehlt denn
auch nicht an einer Parallele, die so anrUchig ist, dass sie Ta­
tiaufl Beispiel mit verdächtigt: der Falsoher der Phalaris-Briefe
weiBS -von Portraitstll.tuen, welche die Ennaeer aus Dankbarkeit
dem Phalaris errichten wollen, wozu dieser Geld beizusteuern
verspricht!.

Tatian ist Syrer 2; er bevorzugt demgemäss den thebanisohen
Sagenkreis: Eteoldes und Polynikes, von der Hand des Pytha­
goras, ein anderweitig nioht bezeugtes Kunstwerk, eine Harmonia
von dem unbekannten Kiinstler Andron 3 und die Europa des
Pythagoras 4. Dies hervorzuheben giebt ein Reoht der Eingang
des Romans von Aehilles Tatios: Llbwv E.1Tl 6aMrn;1 1Tob;, >Ar]­
r]uPIWV ~ ea.At:XrJcra, Il~TTJP <P01VIKWV ~ 1T6Al<;, 0TJßcdwv ö bflJAo<;;
1TaT~p, worauf einige Zeilen spater die ausführliche Besohreibung
des Bildes von dem Raube der Europa folgt 5•. - Syrien, die
Ptlanzstätte der Lügenschriftstellerei 6, war das Vaterland Tatians,
die Sophistik seine Schule, wie er selbst freimiithig eingesteht
am Schluss des Excurses 7. Die sophistischen Raketen leuchten
denn auch weithin. Gar nicht übel ist Melanippe. Das Beispiel
der vOn Poseidon gesohändeten Melanippe hat schon Justin, der
Vorgänger Tatians 8, aber dieser ironisirt zugleioh die Philosophin
des Euripidea: M€Aav{1T1TTJ n<.; ~v r]oq111 KTA. Phalaris muss das
alte aus Klearcb stammende Märchen, dass er Säuglinge var-

137. Zufall mag sein, dass an einen Polystratos Poly,
stratos aus Ambrakia ist nach Tatian der Künstler der Statue auch
einzelne Phalaris-Briefe gerichtet sind (Ep. 39, 58, 140). Dipoillos und
Skyllis wanderten aus nach Aetolien, erzählt Plinius, und Ambrakia soll
von Werken des Dipoinos voll gewesen sein (Plin. XXXVI 9 u.H), also
war der unbekannte Polystratos ein Schüler jener Künstler, wird ge­
sohlossen; Brunn Künstlergesch. I 43 ff. 54 Sitzungsber. d. Bair. Akad.
d. Wiss. 1871 S. 350 Drlichs Progr. Würzburg 1871 S. 34; vgl. jedoch
Overbeck Plast. U8 73.

2 c. 42 S. 162: T€VVIll:ld.; ItEv €V Ti) 't'WV >Aaaupiwv Tl).
8 Deber die vermeintliche Künstlermsohrllt aus Theben, in weloher

ein Andron vorkommt, vgl. Loewy Inschrift. zu N.
4 Sonst kommt von mythischen Stoffen bei Tatian noch vor Pa-

siphae Melanippe Ganymed.
s Eopw1fl'j<; 1] ypalpl'j, <PolviKWV il MAuaau, LI0WVO'; f} TTi KT1..
6 Vgl. Pausanias der Perieget S. 280.
7 1fOAAY)V bE €mlp01T~aU~ YTiv, Kai TOOTO MEV aOlpl<JT€Uaa<; Ta Oltt­

T€pa. Also Tatian war auch nach Art der Sophisten gereist.
e ad gent. c. 2.
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schmauste \ über sich ergehen lassen, folgender Pointe zu Liebe:
die Agrigentiner fürchteten sich, das Antlitz des Menschenfressers
zu sehen, diejenigen abe1', denen die Erziehung obliegt, brüsten
sich ihn im Bilde anzuschauen. Noch sohlimmer ergeht es My­
rons Kuh. Wer nämlich statt Mupwvo~ MiKWVO~ lesen will 2,

verkennt den Sinn der 8telle. Ich verachte den Pythagoras, der
die Europa darstellte, sagt Tatian (ETW Kai TTu9aTopou KaTET­
VWKa) j ja ich verlache auch Myrons Kunst: T€hW Kai TflV Mu­
pWVOl;; €1TlaT~/lnV 1TOIt1aaVTOl;; /lOOXOV KTA. Das emphatisch
vorangestellte TeAW zeigt, dass es sich hier so gut wie dort bei
Pythagoras um einen berühmten Künstler und ein berühmtes
Kunstwerk handelt, dessen Geringschätzung der Apologet aus­
drücklich hervorgehoben wissen wilP. Pythagoras hat die
Europa anf dem Stiere dargestellt, und ihr haltet den Künstler
desswegen hoch; Myron hat sogar dem jungen Stiere 4) eine 8ie­
gesgöttin beigegeben, weil nämlich jener (d. i. Zeus) durch den
Raub der Europa den Siegespreis fiir Ehebruch und Unzucht
davongetragen hat. Man könnte sich ja noch manche Witze mit
dem Werke Myrons erlauben, und das würde in den Epigrammen
auf die' Kuh, deren nicht weniger .als sechsunddreissig erhalten
sind, auch sicher geschehen sein, wenn ihr eine Nike zugesellt
gewesen wäre. Aber davon weiss niemand etwas ausser Tatian,
und dieser allein kann uns die Myronische Nike nioht aufbinden.
Tatian kennt Myrons Kuh nur von Hörensagen j wohl aber ist
ihm öfter die bekannte decorative Darstellung der stieropfernden
Nike vorgekomli'ien. Flngs hat er auoh für Myron die Nike zur
Hand, denn jene Pointe auf Europa ist gar zn verlockend 5.

Welches Gespenst von einem Kunstverständigen hat uns dooh in
dem Apologeten geäfft!

1 Athen. IX. 896 E.
II Bursilm Allgem. En~olop. 182 S, 435, 22 Overbeck S. Q. 2075

Plast. Hll 196, 814. - Codd. MnKUlVO\;.

8 In dem Capitel über die Werthlosigkeit des philosophisohen Ge­
schwätzes sagt Tatian ähnlioh emphatisch: 'feAW Kid TfJV Q>epEKUbou\;
lpaoA.oriav (folgen Pythagoras und Plato) o. 8 S.14.

4 /-IOo'xoc;.""'In den Epigrammen wird Myrons Knh öfter als pol­
OlOV bezeichnet; z. ß. Anth. Pal: IX. 713, 716. 740.

5 An das aus Reliefs bekannte Motiv der stieropfernden Nike hat
auch Jahn erinnert (Areh. Ztg. 1851 S. 207 Blümner Arch.
1871 S.87); er sucht das Vorbild dafür in einer statuarischen Gruppe
des MyrOD, was ich nicht mehr zurückzuweisen brauche.



516 Kalkmauu

<Auf jeden Fall stimmen die von Tatian in der Apologi6
entwickelt6n Kenntnisse ganz mit der gelehrten Fülle überein,
welche sich der Fleiss der Sophisten anzueignen pflegte, Uln
überall her die prangenden Flitter ihrer ~€A€Tai entnehmen,
überall durch überraschende und schlagende Sentenzen imponiren,
überall Neues sagen zu können.' So tutheilt selbst Daniel 1.

Charakteristiscb ist fitr den sophistischen Bildungsgang des Apo­
logeten, dass er eine Schrift 1t€Pl lwwv verfasste, in die er Be­
trachtungen über die menschliche Natur im Gegensatz zur thie­
rischen eingeflochten zu haben scheint 2 j Aelian und Andere geben
eine Vorstellung von dem Niederschlag buntscheckiger Gelebr­
samkeit und sophistischer Klauberei gerade auf dem Boden der
Thiergeschichte. Dass er einst in der rhetorischen Weisheit
der Heiden gl'osses Ansehen genossen, sagt Tatian selbst im ersten
Capitel B, und vertraut mit den Künsten der Rhetorik zeigen ihn
nicht nur gelegentliche Aeusserungen 4, sondern auc.h der Stil der
Rede. Gut bemerkt Daniel (73), die merkwUrdige Diction der
Apologie biete <das Bild eines Mannes, der mit einer gewissen
saloppen Schreibweise kokettirt, der ein Bettlerkleid über ein
I'eich gesticktes Gewand geworfen und nicht verhindern kann,
dass zwischen den Fetzen deI; Schimmer hindurchbricht' , und Otto
ldagt über die kurzen Sätzchen, mangelhafte Vermittelungen,
kübne Uebergänge, kurz die oratio amputata et abscissa li• Diese
Eigenthümlicbkeit, welche sich auch in dem kunstgeschichtlichen
ExcurB beobachten lässt, tlleilt der Apologet mit Longos und An­
dem, welche mehr oder weniger in den Spuren eines wan­
deln 6. Auch darin secundirt Tatian andern Jüngern der Sophi­
stik, dass er seltene Worte liebt und selbst neue Wörter bildet 7.

Es fragt sich, ob die Bcheinbar ungeschickte Vertheilung des
Stoffes in der Apologie, das Abbrechen der Gedanken und Ab-

1 Tatian der Apologet S. 19.
2 Kal1'l'Epi Jot!V TOUTOU €V TtV 1'l'Epi twwv dKP1ßE<1TEPOV fl/o-l1v (1UV­

T€TClKTCI.l c. 16 8. 68; vgJ. Daniel 112.
8 S. 6:, TOUTOU XaP1V d1'l'ETaEdIJEea Tf;l 1'l'ap' Ol1tv GO<piq, KUV Ei

1'l'dvu (1EJotVO<; Tl<; i'jv €v aOTf;l.
4 VgJ. Otto Proleg. XXX ff. Daniel 17 ff.
5 Proleg. XXXII.
6 Ueber Hegesias vgJ. Blass D. Griech. Beredsamkeit in d. Zeit­

raum v. Alf'x. bis Augustus 27 ff. Volkmann Hermagoras 295 ff.
7 bei Otto Proleg. XXXIV. Selbstgemachte Wörter z. B.

bei Heliodor, gesuchte antiquarischeWörter bei Longos Rohde 461,1; 520.
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irre}) vom Hauptgegenstande nicht geradezu eine lltudirte Eigen­
thümlichkeit ist, da andere Sophisten präciser Gliederung und

systematischem Aufbau der von ihnen behandelten Stoffe bewusst
aus dem Wege gehen 1. In dem Excurs, der uns besclIäftigt,
talJt namentlich auf die Vorliebe für Parallelismus in Worten
und Satzgliedern sowie für Gleicbklänge 2. MV1]O"apxloo~ Tfj~

'Eep€<fla~ EöeuKpaT1]~ ..... 0aÄlapx1ooc;; Tfj~ 'ApT€la~ EU8u­
.<paTflC;;. - NIKl1paTou TOU EUKT~/lOVOC;; und 'AOl1valou TO T€VOC;;
xaÄKEu<faVTOC;;, wo die hervortretenden Wörter gleiche Sylben und
Accente haben. Tlavvux1oa .... EUeUKpaTfl~ ExaÄKoUPll1O"EV.
Bn<faVTloa ....• AEIVO/l€Vn~ ..•.• TtapEO"KEuaO"Ev. nUK€­
pav TnV f.TatpaV KaI 'AplElav T~V l.\Iabptav. €!J.o1XEu<f€ O€
"Apn~ TtlV 'AeppoblTI1V, Kill TnV lITt' utJT\»v<Apl.l0vlav "Avbpwv
U!J.lV KaTEO'KEuaO"E 8. - Gewiss nicht zufällig ist TlEPIKAU/l€VOV
Tuvmov; O'Tt'1ÄOUI.lEVOV Tl TUVUlOV; lIKpa<ilac;; lITtEVElKUI.lEVJ;l Ta.
aKpoGlvla; Knq>1O'oboTO<;;, Tfl~ OE NIK~PUTO<;;, Tfi~ Oe 'APIO"TOOO­
TO~. Auf Myrtis folgt Myro, auf den Künstler Kallistratos der
Künstler Kalliades (oder Kallides), ebenso auf IJysistratos Poly­
strat08, auf Andron Sophron, Hephaistion stellt Pbilon dar. Aebn­
liehe Tändeleien mit Gleicblauten finden sich z. B. bei Longos
auf jeder Seite 4.

Es ist notbwendig, die sopbistischen Gewohnheiten Tatians
sich recht lebhaft zu vergegenwartigen1 dann wird auch das schein­
bar Thatsachliche in dem Absohnitt über Kunstwerke in anderem
Lichte erscheinen. loh habe Tatians Nachrichten an sieb geprüft:
sie stellten sich theilweise als verdächtig, theilweise als gänzlich
haltlos heraus. Nun zeigt siob, dass auch der Stildes Apologeten die
Manieren einer Sorte von Sohriftstellern aufweist, die, auf unter­
haltende glänzende Darstellung und ilberzeugende sohlagende Be­
weisführung bedacht, es mit der Wahrbeit ihrer Angaben nie
genaU genommen haben, ja dass er selbst hervorhebt, er sei unter
solohen Scribenten aufgewachsen, und zwar in Syrien. Endlioll
der Sohlussstein zu diesen 'Beobaohtungen: Tatian beruft sieh auf

1 Pausanias der Perieget S. 278.
2 Heber solche Figuren vgI. Volkmann Rhetorik d. Gr. und Röm.

409 ff. Hermagotlrs 284 ff.
3 Hier beachte man auch, dass alle Ei{iennamen mit a beginnen.
4 Horcher Soript. Erot. I S. XXXVI Rohde 619. - Ptolemaeos

ehennos erfindet einen Schönheitsstreit zwischen Aphrodite und (len
Chariten Pasithell. KaIe Enphrosyne: TOV öl btKdaUVTtl KP~Vat KUA-iJV

n;v KuA.f]v Eust.ath Od. 1665, 59 Horcher 287.
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seine eigenen Augen als Zeugen für seine Nachriohtenl Statt
dass dies die Glaubwürdigkeit der Angaben über Kunstwerke
darthue, wie gewöhnlich angenommen wird, liegt darin vielmehr
ein starker Verdacbtgrund gegen ihre Glaubwürdigkeit, weil na­
mentlieh bei sophistischen Schriftstellern naehchristlioher Zeit die
Augen als wirksame Zeugen angerufen zu werden pflegen gerade für
anrüohige Nachrichten, wie ich an anderel' Stelle ausführlich dar­
gelegt habe 1. Dass in Rom die Knabenliebe an der Tagesord­
nung ist, wissen auch Andere; aber dass dort ganze Schaaren
von Knaben wie Pferdeheerden zusammengetrieben werden, verM

sichert Tatian selbst gesehen zu haben 2, und doch erwähnt Ju­
stin dieselbe Sache und braucht auch ganz dasselbe auffällige
Bild mit denselben Worten &"fEAll<; Ym'Cwv lpopßabwv B, wonach
klar ist, dass nicht der Aufenthalt in Rom, sondern irgend ein
früherer Schriftsteller 4 dem Apologeten dies Abenteuer in die
Feder gegeben hat 5, - Nach Rom sind viele Statuen verschleppt
worden, wie Tatian selbst hervorhebt, und wo anders als in der
Il€TaXn rroX\Ib, der <Residenz des Lasters' 6, könnte er wohl aU'
die Schlechtigkeiten dargestellt gesehen haben! Thatsächlich liegt,
wie gezeigt wurde, nicht der geringste Anhalt vor, die Kunst­
werke gerade in Rom oder gar in einem bestimmten Lokal da'
selbst untergebraoht zu denken 7, Andere Aufschneider sagen,
sie hätten weder gelesen nooh gehört, was sie berichten wollten,
andere, sie wollten etwas erzählen, worüber noch niemand ge-

1 Paueanias der Perieget Einleitung und S. 27 ff.
2 o. 29 S. 112: -raOTa ouv tbwv KTA.:
8 Dies führt aue Dembowski Die Quellen der christlichen Apo­

logetik des II Jahrh. (I Die Apologie Tatians) S. 77.
4 Vgl. Dembowski.
5 Weiter bemerkt Tatian, er habe auch an Mysterien Thoil ge­

nommen (IfTI oe KaI I.lUC1Tl1plwv I.lE-raAClßwv), was sich für ihn so gut von
selbst versteht, wie wenn andere etwa die Fahrt ins Trophonische Ora­
kel mitmachen (Pausanias der Perieget 274); er habe gefunden (EÖpWV
oe 1'fapa I.lEV 'Pwj.talotl;), dass bei den Römern sich der Jupiter Latians
an Menschenopfern ergötze, was hundertmal von Kirchenschriftstellern
erwähnt wird ~und nicht erst von Tatian beobachtet ist (Daniel 28
Preller.Jordan'·Röm. Mythol. 18 215).

6 Vgl. Daniel 28 ff,
7 Loewy (Untersucbg. 35) bemerkt, die Glaubwürdigkeit von TaM

tians Versicherung hinsichtlich zu Rom gewonnener Autopsie müsse da­
hingestellt bleiben.
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Bohrieben 1. Tatian \behaupt,et, einen Stoff dargelegt zu baben,
über den er von einem andern nicht belehrt worden sei ('raum
I!EV ouv ou rrap' UAAOU l!aOwv EE€O€/-u\v). Ich versuche nicht,
setzt er späte1' verallgemeinernd hinzu, meine Sache durc11 die
GrÜnde andere1' zu stützen, sondern ich will von Allem, was ich
verwerfe, selbst mir eine Vorstellung bilden, selbst es zusammen­
stellen und niederschreiben, ein Ausspruch, der nicht gerade er­
warten lässt, dass der Apologet in seiner Rede durchweg auf ge­
ackertem Boden pflUge und unverfroren mit den Meinungen an­
derer wirthschafte, worüber docbnach Dembowskis Untersuohun­
gen kein Zweifel mehr sein kann ll,

Tatian berührt sich vielfach mit Justin 3, Was jedoch den
kunstgeschiohtlichenE:x:curs und die diesem vorangehenden Beispiele
von Thaten der Greise, Weiber und Kinder betrifft, so bemerkt
Dembowski, es finde sioh bei Justin hierfür kein Analogon 4, Er
fährt fort S. 86: <Eine andere, hier nicht und vielleicht über­
haupt nicht zu bep,ntwortende Frage ists, ob 'l'atian diese Bei­
spiele selbst gesammelt habe; schon die Eigenthümlichkeit, dass
er zum grössten Theile durch Hinweis auf plastische Bildwerke,
die unsittliche Frauen und Gruppen darstellen, diesen Beweis
führt, sprioht dagegen; ferner dieses, dass er bei Aufzählung die­
ser Beispiele hin und wieder Götter- und Männerstatl1en ein­
streut, die mit demausgesproohenen Zwecke, dem die Beispiel­
sammlung· dienen soll, niohts zu thun haben, Dooh müssen wir,
falls sich keine directen Beziehungen auf andere Schriften finden,
diese gerechten "!Bedenken gegen die Autorsohaft Tatians fallen
lassen im Hinbliok auf seIne eigenen Worte: TauTa OÖ rrap'
«AAOU /-laOwv ~t€O€lAtJv KTA: Wir haben gesehen, dass auf Ta­
tians <eigene Worte' nichts zu geben dass er aus schrift­
lichen Quellen schöpft, ist keineswegs ausgesohlossen, nur darf

1 Pausanias der Perieget 8. 4 u. 52.
2 Viel Lob hat der Ap6loget SChOll im Altertbum geerndtet na­

mentlich wegen des auf reiohes historisobes Material sich stützendeu
Beweises ftir das Alter der ohristlichen Religion (Paniel 21); jedooh
der Beweis gehört den alexandrinisohen Juden (Dembowski 87 ff.)..

3 Und ZWIllr so, dass er mit Tatian eine Vorlage ausgesohrieben
zu haben scheint; vgi. Dembowski namentlich S. 21.

<l Uebrigens ist beachtenswerth, dass Justin gegen die UnsitUich­
keit der Künstle!' selbst eifert Apolog. maior 0, 9: Kai lh:l 01 TOl'l'rWV
Texv'iTlll ucreA'(E'i<; Te Kai n:iiaav KaK{av, Iva j,ln KaTaplaj,lWj,l€V, ~XOUlHV

dKPIßW<; €n:{aTlllfee' Kai Ta<; eaUTWV n:lllMaK{1<; auvepTlll;oj,lEva.; tpeeipoua1V.
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man diese nicht gerade auf der Heeratraaae christlicher Apolo­
getik suchen. Es wäre befremdlich, wenn Tatian selbst die
ganze Masse des Materials, abgesehen von den beglaubigten Bei­
spielen, erschwindelt hätte. Er berührt sich in paradoxen Ge­
genständen ganz nahe mit anderen Autoren, und schon andere
mägen auf die durch eine Eutychis oder die Sappllo des Silanion
gegebenen Themata Variationen gefälscht haben. Ergiebig Iur
dergleichen war die sophistische Literatur I der Roman und
Verwandtes.

Die erotische Literatur hat für viele Fragen Platz. Sehon
Klearch handelt in seinen Erotica 1 von der Liebesdichtung,
von Hetären, von der Liebe der Thiere zu Menschen, was leb­
haft anklingt an manche Fragen, die Tatians Gallerie anregt.
In ähnlichem Sinne, aber mit kühneren Problemen, wie solehe
Tatian durchblicken lässt, mag auch in nachchristlicher Zeit ge­
schriftstellert worden sein, und den sophistisohen Soribenten würde
kein neueS und unerhörtes Vergehen angehängt werden, wenn
man Riegleichzeitig mannigfache gefälschte Beispiele aus dem
Gebiete der bildenden Kunst zum Zwecke drastischer Illustration
unterschieben liesse. Die Sophisten exemplificiren gern mit Wer­
ken der bildenden Kunst 2, und sind in dieser Hinsicht über­
raschend erfinderisch, Jagend auf Lesbos gewahrt Longos in
einem Nymphen-Hain ein herrlich schönes Bild, was ihn zum
Nachdichten reizt PI·ooem.: TUVlX1K€C; E:rc' aUTf!c; TtKTouO'm KaL
aHm O'1TapTavOlC; KOO'/lOUO'(Xl' mnbia €KKel/l€VlX, 1Toi/lVllX Tpe­
CPOVTlX KTA.; noch vieles andere war dargestellt und Alles ero­
tisch (1TOAAU aAAlX KlXt 1TaVTlX €pWTLKa). Da haben wir so­
gar gebärende Weiber! Ein anderer mag in einem verborgenen
Musenhain der Insel Lesbos die Statuen berühmter Dichterin­
nen angetroffen haben. Literarisches wird gern in die bil·
dende Kunst Überführt: man scheute sich nicht als Bild aus­
zumalen, wie Homer siell tibergiebt, während andere Diohter zu
sich nehmen, was er von sioh gegeben s. Förmliohe KUKAOl be-

1 F. H. G. II 313 ff.
2 Instar omnium Chariton I 1: Xalpear; lap Tl~ Yjv /lElpdKIOV Eil­

/lopqJov, 1l'aVTWV fmEptxov, oiov 'AXtÄA€a Kid Nlp€a Kai '11l'1l'OAUTOV Kid
,Ab:1ßuibllV 1l'AaaTa! Kai lpo.qJE'it; bE1Kvuouat.

a Aelian val'. hist. XIII 22 ro.AdTwv bE 0 Z:wlpaqJo<,; ~ipa"'E TOV
JlEv "O/l11POV o.OTov €/loiJVTa, TOOe; b€. äAAOUe; 1l'OtlJTat; Ta €/lT\/lEaJl€Va
dpuo)J.evou<,;. Der Soholiast zu Lukian I 289, [} S. 81 la,cob. hat Aelian
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rühmter Figuren aber scheinen gar nichts Seltenes gewesen zu
sein. So erlaubt sich Niketas Eugenianos bei Beschreibung einer
schönen Wiese Folgendes 1101:

aTaAJ,taTUlv EO"TTJKEV €Ut€O"TUlV KUKAO<;;'
01 b' avbplavw;; 1l0"av (PTa <PElbiou
Kat ZEUtlbo\O (sic) n6vTJIla Kat TIpatlT€AoU<;;,
avbpwv apiO"TUlv Eh; aTa)I./.lCtTOuPTlav.

Bier fehlen also auch renommirte Künstler nicht.

Weitel' soll nichts gesagt sein, als dass Tatian Manches aus
anderen Autoren entlehnt haben kann; auch mag er Nachrichten,
die andere zum Schmuck ihl'er Geschichten ersonnen, im guten
Glauben für authentisch gehalten haben. Tatian prunkt gern mit
den Früchten seines Sammeleifers. Doch die an der Hand belang­
reicher Parallelen gefuhrte Untersuchung über !leine yorhomeri­
schen Schrift8teller hat zu dem Sc1lluss geführt, dass er ein ganz
unzuyerlässiger Sammler ist, der sich nicllt scheut, unter fremdem
Gut eigene Fälschungen anzubringen. Bei J<'älschern wie Ptole­
maeos Chennos und Ps. Plutarch trifft man oft in den Eigen­
namen verdächtige Gleichklänge oder Wiederholungen von Silben:
z. B. neben der Phantasia erscheint ein Phanites, neben Demo­
stratos eine Demodike und ein Demodilws, die (Aßpw bezeugt
ein Schriftsteller "Aßa~, die Chrysorrhoe ein Chrysermos, den Ti­
mander ein Timagoras u. dergl. m. l Aehnliehes habe ich schon
bei Tatian aufgedeckt: Hephaistion hat PhiIon dargestellt, dem
K.Jlpb"i~()dotos ent~richt deI' unbekannte KUnstler Aristodotoll, der I
ebenfalls unbekannte ({ünstler Polystratos folgt auf Lysistratos,
ebenso H:alliades (oder Kallides) auf Kallistratos ll• Sollte für
dies AUes ein anderer als Tatian selbst verantwortlich gemacht
werden können? Wenn also unter den Namen der fünf nur aus
Tatian bekannten Dichterinnen sich drei auf -archis ausgehende
Hapaxlegomena finden 8, so frägt sich doch, ob man nicht Recht

ausgeschrieben, wie die wörtliebe Uebereinstimmung zeigt. Brunn
Kiinstlergesch. II 288 glaubt an die Existenz des ekelhaften Bildes. Der
Künstlername besagt 50 wenig wie etwa Euanthes bei Aehilles Tatios
III 6 ff. (vgl. Maw da Philostrator. in describ. imago fide 15).

1 Hercher Fleckeis.. Suppt I 280; mehr Beispiele in seiner Vor­
rede zu Plutarch de fluv. 22.

2 Der unbekannte wAvbpwv stellt die 'Apllovla vor; vorher gingen
wApll<; und 'Aq>pobhl'). Auf AndrQn folgt Sophron.

8 Learchis und in höchst auffälliger Entspreohung Mnesarchis
Rhein. Mus. f. 'Pllilol. N. F. XLII. 33
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hat, mit Tatian selbst ins Gericht zu gehen, zumal bei den
Dichterinnen anch die Anklänge an Antipater so verdäch­
tig sind.

X~tiaI!, der cln'istliche Apologet, ist von dem Verdachte
bewusster Fälschung schwerlich ganz freizusprechen; wir müs-

uns wohl oder übel· abfinden, und mögen den So-
phisten in ilJm zur Reclumllchaft ziehen, dem es nun einmal zur
zweiten Natur geworden mit eitel Putz und Flimmer zu
prunken. Jedenfalls wäre es verkehrt, wegen seines Christen­
thums von jeder Anklage abzustehen; Tatian is.t nicht der ein­
zige christliche Schriftsteller, der mit Kunstwerken Hokuspokus
treibt: dem ungefähr Athenagoras muss wegen sei­
ner kunstgeschichtlichen Nacllricllten -ebenfalls ll:Urzer Prooess
gemaoht werden, wie Förster erwiesen hat l . Auoh Athenagoras
giebt einige Notizen über Kunstwerke im Zusammenhang\!; er be­
hauptet, dass die Götteridole das Werk wenigel' Künstler seien,
wie die Göttergeschichte auf Orpheus, Homer und Hesiod zurüok­
gehe, uml sucht dies an der IIand Beispiele zu illu­
striren, mit unerhörter Leichtfertigkeit, trotzdem er, anders als
Tat.ian, an die bekanntesten Daten der Kunstgeschichte anknüpft.
Nic1Jt nur, dass Tektaeos und AngeHon ausseI' dem bekannten
Delischen Apollo auch eine Artemis dargestellt, Endoioa neben
Athena-Bilde1'll auch das Bild der Ephesischen Artemis gearbeitet
baben Boll, dass der Asklepios in Epidauros dem Phidias zuge~

schrieben wird und Phidias weiter als Schöpfer aller herrenlosen
Götterbilder erscheint B: auch ganz neue Namen kommen vor,
wie ein Künstler Sauriaa von Samos und Kraton von Sikyon,
und zwar werden sie verdächtigerweise mit den Anfängen der
Malerei in Verbindung gebracht, worüber doch Plinius eingebend

und Thaliarchis. Es sind Feminina zu Learobos Mnesarchos und Tha­
liarchos; daher ist nicht mit Otto zu schreiben MVll<Hapx(oo.; und Ela­
Aapx(oo.;. Ebenso ist der nur bei Tll.tian vorkommende Name der Dich­
terln Praxagoris gebildet zu Praxagoras. Auoh die Namen der unter­
ge!lch.ob!one·n Freundinnen der Sappho bei Suidas: Goggyla Anaxagora
uud Eunika sind nach den entspreohenden männliohen Namen geformt,
wie die Astyanassa des Ptolemaeos Ohennos nach Astyanax.

1 Ueber die ältesten Herabilder Progr. Breslauer Gyllluas. zu 8t.
Maria :M:agdalena (1868) S. 29 H. Excurs 'über die Glaubwürdigkeit der
von Athenagoras überlieferten kunstgeschiohtliehen Notizeu' .

. \! 'ITP€CJß€iCi 'IT€pl XpleJTlavl1Jv c. 17.
sKai <lJ€lMou Ta AOl'ITa €tOWACi.
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berichtet 16), Die Erzählung von der Kore, welche den
Schatten Geliebten an der Wand umfahrt, macht, wie För-
ster mit Recht 'oemerkt, 'verglichen mit der Form, in welcher
sie bei Plinius (XXXV 151) ersoheint, den Eindruck eigner noch
dazu nicht besonders geschickter Erfindung'. Was it:t blosse
Fliichtigkeit, was bewusste ? 1 Der von jenem Schatten­
riss genommene Thonabdrnok befinde sioh nooh jetzt in Korinth,
behauptet Athenagoras (6 T\J1iO~ ln Kut VUV EV Kopiv9tp (fw­
l:€TUl), während der tiber die ganze GesohioMe gonl1uer unter­
riolJtete Plinius ausdrüoklich hervor]lebt, von einer Erhaltung
jenes Abdruckes wiBBe man nur bis zur Zerstörung I{orinths,
Das sind eben die so oft exeroil'ten Kniffe, womit. für
jedweden Plunder ein gläubiges Publicum geködert . Natür­
lic]) verfehlt auch Tatian nicht, bei einzelnen seiner interes­
santen Werke hervorzuheben, dass sie nooh jetzt existirten 3,

und ein anderer Ohrist, der Verfasser der Clementinischen Homi­
lien, schwindelt noch lebendiger, indem er von praohtvollen in
einer Säulenhalle auf dem 1n8e]chen Arados anfgestollten Werken
des Phidias redet (Phidiae opera permagnifica), quibus intento
unusquisque nostrum detil1ebatur adspectu 4•

Wie immer man darüber denken mag, was Tatian selbst
erdichtet und was er von anderen Autoren berübenJimmt, das
Resultat der Untersncl1Ungen wird dadurch nicht alterirt: für die
Kunstgeschichte baben Tatian8 Nachrichten übel' I{unstwerke
keinen Werth. Nur wenige seiner Angaben sind authentisch; das
scheinbar Glaubliche leidet unter der Masse des Unglaublichen,
und nur erst naoh jedesma.liger Bestätigung von anderer durch-

1 Plinius (XVI 214) wundert dass Muciauus einen Künstler
für das uralte Ephesische Artcmis-Bild zur Hand habe;. Mucianus ist
nämlich cin arger Aufschneider (vgl. Pausanias der Perieget S.5 und

1) i aber weiss ja ebenfalls einen Künstler für jenes
Bild! Aus dem handschriftlichen eandem con bei Plinius mit Sillig En­
doeon machen, weil Athcnagoras das Bild dem Endoeos zuschiel>t,
heisst Löcher mit Wind zustopf~n. Pausanias weiss von keinem Künst­
ler (IV 31, 6). Harduins Pandemion passt als sichtlich erfundener Name
sehr gut zu Muci'lrnus unu zu den überlieferten Buchstaben. Diese Emen­
dation hält-Förster mit Recht für probabel.

l! Pausanias der Perie'fet S. 7, 3 und öft.
II /-lEXpt vuv findet sich zweimal
4, VII 12 Gersd. Das Beispiel hat Förster beigebracht.
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aus zuverlässiger Seite würde
Glauben verdienen. Damit ist

Berlin.

auell an sich nicht Verdächtiges
das Urtheil gesprochen 1.

Ä. KalIrmann.

1 Förster bemerkt am Schluss seines Excurses bezüglich der Un­
kenntniss und Nachlässigkeit des Athenagoras : 'in der That aber steht
es auch nicht besser mit der Glaubwürdigheit der kunstgeschichtlichen
Angaben des Apologeten Tatianus und des Byzantiners Georgius Ce­
drenns, wofür ich bei nächster Gelegenheit den Nachweis geben werde'.
Dieser Nachweis ist meines Wissens ausgeblieben. Gegen die Tatian
betreffende Aeusserung Försters wandte sich Blümner, und suchte die
Glaubwürdigkeit der kunstgeschichtlichen Nachrichten des Apologeten
darzuthun (Areh. Ztg. 1871 S. 86 ff.); ungefähr gleichzeitig hatte Jahn
in einer Beilage zu seiner Abhandlung 'Veber Darstellungen griechi­
scher Dichter auf Vasenbildern ' (Abhandlg. d. K. Sächs. Ges. d. Wiss.
VIII 753) die Statuen der Dichterinnen im Zusammenhang besprochen,
ohne einen Zweifel an der Glaubwürdigkeit Tatians laut werden zu
lassen. Schwankend ist das Urtheil Overbecks in der dritten Auflage
seiner Plastik: II 69 nennt er Tatian eine' zu wenig zuverlässige Quelle',
11 80 heisst es 'wenn diese Nachricht bei Tatian richtig ist', und II 182
(Anm. 196) Tatian sei allerdings an sich ein bedenklicher Zeuge, •dem
aber jeden Glauben zu versagen wir kaum ein Recht haben'. Einige
Naehrichten nimmt Overbeck unbedenklich auf.




